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Примечание транскриптора: оглавление добавлено транскриптором и передано в общественное достояние. Некоторые карты могут отображаться более подробно в увеличенных окнах или при растягивании.
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Сближение:
Морские пехотинцы в захвате Иводзимы



Морские пехотинцы во Второй мировой войне
Памятная серия

Полковник Джозеф Х. Александер
Корпус морской пехоты США (в отставке)
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Marines of Company E,
2d Battalion, 28th Marines, lower the
first flag raised over Mount Suribachi,
while other men raise a second flag
which became the subject of Associated
Press photographer Joe Rosenthal’s
world-famous photograph. Department
of Defense Photo (USMC) 112718.



[image: ]
A Marine flamethrower operator
moves forward to assault a Japanese
pillbox on Motoyama Airfield. Department
of Defense Photo (USMC) 111006.








Сближение:
Морские пехотинцы в захвате Иводзимы


полковник Джозеф Х. Александер, КМП США (в отставке)

Воскресенье, 4 марта 1945 года, ознаменовало окончание второй недели американского вторжения на Иводзиму. К этому моменту штурмовые подразделения 3-й, 4-й и 5-й дивизий морской пехоты были истощены, а их боеспособность снизилась до опасно низкого уровня. Волнующее зрелище водружения американского флага 28-м полком морской пехоты на горе Сурибати произошло 10 дней назад, что на «Сероводном острове» равнялось целой жизни. Силы десанта V амфибийного корпуса уже понесли 13 000 потерь, включая 3 000 убитых. «Линия фронта» представляла собой изломанный зубец, пересекавший широкую северную половину Иво прямо посреди основных японских оборонительных рубежей. Впереди продвижение казалось сплошным подъемом против хорошо дисциплинированного и редко показывающегося врага.

В центре острова подразделения 3-й дивизии морской пехоты почти всю ночь отражали небольшую, но решительную контратаку японцев, обнаруживших стык между 21-м и 9-м полками морской пехоты. Ожесточенный ближний бой стоил обеим сторонам тяжелых потерь. Контратака сорвала подготовку дивизии к утреннему наступлению. Оба полка добились незначительных успехов в условиях очень жесткого сопротивления.

На востоке 4-я дивизия морской пехоты наконец захватила высоту 382, положив конец своему долгому пребыванию под обстрелом в «Амфитеатре», однако ее боеспособность упала до 50 процентов. К наступлению темноты она снизилась еще на пять пунктов. В этот день 24-й полк морской пехоты при поддержке огнеметных танков продвинулся в общей сложности на 100 ярдов, сделав паузу, чтобы подорвать более тонны взрывчатки у вражеских пещерных позиций в этом секторе. 23-й и 25-й полки морской пехоты вошли в сложнейшую из доселе встреченных местностей — пересеченную территорию, где видимость ограничивалась всего несколькими футами.

Вдоль западного фланга 5-я дивизия морской пехоты накануне захватила хребет Ниси и высоту 362-B, понеся более 500 потерь. Она также провела почти всю ночь в боях со значительными силами лазутчиков. Воскресные утренние атаки не отличались слаженностью, что отражало общее истощение дивизии. Большинство стрелковых рот имели лишь половинную численность. Чистый прирост территории за день, как сообщила дивизия, был «практически равен нулю».
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Но битва начала сказываться и на японском гарнизоне. Генерал Тадамити Курибаяси знал, что его 109-я дивизия нанесла тяжелые потери наступающим морпехам, однако его собственные потери были сопоставимы. Захват американцами ключевых высот в секторе главной обороны накануне лишил его бесценных наблюдательных пунктов артиллерии. Его блестящий начальник артиллерии полковник Чосаку Каидо умирал. В этот день Курибаяси перенес свой командный пункт из центрального нагорья в большую пещеру на северо-западном побережье. Обычные хвалебные послания из Императорской генеральной штаб-квартиры в Токио достигли его по радио во второй половине дня, но Курибаяси был не в настроении для героической риторики. «Пришлите мне авиационную и военно-морскую поддержку, и я удержу остров, — передал он радиограммой. — Без них я не смогу удержать его».
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Художественная коллекция Корпуса морской пехоты



«Тишина в ущелье», акрил на оргалите, работа полковника Чарльза Х. Уотерхауса, КМП США (в отставке), который во время битвы был рядовым первого класса и получил ранение.



Тем днем бойцы обеих сторон стали свидетелями предзнаменования судьбы Иводзимы. Через облачное небо пролетел гигантский серебристый бомбардировщик — самый большой самолет, который кто-либо когда-либо видел. Это был бомбардировщик Boeing B-29 Super Fortress «Dinah Might», поврежденный во время налета на Токио и искавший возможности совершить экстренную посадку на потрепанной главной взлетной полосе острова. Пока находившиеся поблизости американцы затаили дыхание, крупный бомбардировщик зашел на посадку с юга, тяжело приземлился, задел крылом полевой телефонный столп и с хрустом остановился менее чем в 50 футах от горького конца полосы. Пилот лейтенант Фред Мало и его экипаж из 10 человек были чрезвычайно рады остаться в живых, но задерживаться не стали. Каждый японский артиллерист в радиусе досягаемости хотел заполучить этот трофей. Механики провели полевой ремонт за полчаса. Затем 65-тонный «Суперкрепость» с трудом поднялся в воздух под градом вражеского огня и взял курс обратно на свою базу на Тиниане. Морские пехотинцы ликовали.

Битва за Иводзиму бушевала еще 22 дня, унеся жизни еще одиннадцати тысяч американцев и практически всего японского гарнизона. Это была колоссальная схватка двух хорошо вооруженных ветеранских сил — крупнейшее и самое кровопролитное сражение в истории Корпуса морской пехоты Соединенных Штатов. Однако с 4 марта руководители обеих сторон не сомневались в окончательном исходе.





Подготовка к штурму

Иводзима была одной из тех редких амфибийных высадок, где штурмовые войска могли отчетливо видеть ценность цели. Они были первыми наземными частями, подошедшими ближе чем на тысячу миль к метрополии Японии, и они напрямую участвовали в поддержке стратегической кампании бомбардировок.

Этот последний элемент представлял собой новый поворот в старой теме. В течение 40 лет американская морская пехота развивала способность захватывать передовые военно-морские базы для поддержки флота. В ходе войны на Тихоокеанском театре военных действий — и особенно на Сайпане, Тиниане, а теперь и на Иводзиме — они все чаще захватывали передовые авиабазы для содействия стратегическим бомбардировкам японских домашних островов.

Американские военнослужащие ждали появления B-29 в течение многих лет. Сверхдальние бомбардировщики, появившиеся слишком поздно для войны в Европе, наносили удары по материковой части Японии с ноября 1944 года. Результаты оказались разочаровывающими. Проблема проистекала не из пилотов или самолетов, а из надоедливого клочка вулканической породы, лежавшего посредине прямого пути от Сайпана до Токио — Иводзимы. Радар Иво давал японским органам обороны двухчасовое предупреждение о каждом налете B-29. Японские истребители на Иводзиме стаями поднимались в воздух, чтобы досаждать неэскортируемым «Суперкрепостям», летевшим туда и особенно возвращавшимся обратно, выбивая те бомбардировщики, которые были повреждены зенитным огнем. В результате B-29 приходилось летать выше, по окольным маршрутам и с уменьшенной боевой нагрузкой. В то же время вражеские бомбардировщики с Иводзимы часто совершали налеты на базы B-29 на Марианских островах, нанося определенный ущерб.

Объединенный комитет начальников штабов решил, что Иводзима должна быть захвачена и на ней должна быть построена американская авиабаза. Это позволило бы ликвидировать японские бомбардировочные налеты и перехваты с ранним предупреждением, обеспечить истребительное сопровождение на протяжении наиболее опасной части долгих вылетов B-29 и увеличить бомбовую нагрузку на больших дальностях. Нахождение Иводзимы в американских руках также обеспечило бы долгожданный запасной аэродром для поврежденных B-29, возвращающихся из Токио. Кроме того, это защитило бы фланг готовящегося вторжения на Окинаву. В октябре 1944 года Объединенный комитет начальников штабов приказал адмиралу флота Честеру В. Нимицу, главнокомандующему Тихоокеанским флотом, захватить и обустроить Иводзиму в течение последующих трех месяцев. Это положило начало операции «Детэчмент».

Первым противником в этой кампании оказался сам остров — уродливый, бесплодный, зловонный кусок вулканического песка и скал площадью чуть менее 10 квадратных миль. Иводзима по-японски означает «Сероводный остров». Как описал его один офицер штаба Императорской армии, это было «остров серы, без воды, без воробьев, без ласточек». Менее поэтичные американские офицеры отмечали сходство Иво со свиной отбивной: потухший вулкан гора Сурибати высотой 556 футов возвышался над узким южным концом, нависая над единственными потенциальными пляжами для высадки. На севере земля неровно поднималась к плато Мотояма, резко обрываясь вдоль побережий крутыми утюгами и каньонами. Рельеф севера представлял собой мечту защитника: пересеченный, извилистый, испещренный пещерами «каменный джунгли». Окутанный вулканическим паром, изломанный пейзаж казался неземным, почти лунным. Не один выживший морпех сравнивал остров с чем-то из «Ада» Данте.

У грозной Иводзимы в 1945 году было две искупающие особенности: военное значение ее аэродромов и статус острова как исторического владения Японии с точки зрения психологии. Иводзима лежала в «Внутренней жизненно важной зоне обороны» Японии и фактически управлялась как часть префектуры Токио. По словам одного японского офицера, «Иводзима — это привратник императорской столицы». Даже на самом медленном самолете до Токио можно было долететь с Иво за три часа. В битве за Иводзиму в общей сложности 28 000 американцев и японцев отдали свои жизни в жестоких боях в последние зимние месяцы 1945 года.

Никто на американской стороне никогда не предполагал, что взятие Иводзимы будет легким делом. Адмирал Нимиц поручил эту миссию той же команде, которая столь успешно действовала в предыдущих амфибийных десантах на Гилбертовых островах, Маршалловых островах и Марианских островах: адмиралу Раймонду А. Спрюэнсу, командующему Пятым флотом; вице-адмиралу Ричмонду Келли Тернеру, командующему экспедиционными силами; и контр-адмиралу Гарри В. Хиллу, командующему ударной группой. Спрюэнс привлек высокоуважаемого контр-адмирала Уильяма Х. П. Бланди, ветерана высадок на Пелелиу и Ангаур, командовать силами амфибийной поддержки, ответственными за траление мин, операции подразделений подводных подрывников, а также предварительную морскую авиационную и артиллерийскую бомбардировку.

Как обычно, «поддержание непрерывного военного давления на противника» означало ускоренный график планирования и первостепенный упор на скорость выполнения. Амфибийное оперативное соединение, готовившееся к штурму Иводзимы, вскоре оказалось зажато с обоих концов. У Хилла и Бланди была острая необходимость в амфибийных кораблях, десантных средствах и кораблях береговой бомбардировки, которые в тот момент использовал генерал Дуглас Маккартур в своем реконкисте Лусона на Филиппинах. Но плохая погода и жесткое сопротивление противника задержали завершение той операции. Объединенный комитет начальников штабов с неохотой отложил день «Д» для Иводзимы с 20 января 1945 года на 19 февраля. Конец графика не принес облегчения. День «Д» для Окинавы не мог быть позже 1 апреля из-за приближения сезона муссонов. Сжатые сроки для Иво имели серьезные последствия для десантных сил.

Опытный V амфибийный корпус под командованием генерал-майора Гарри Шмидта, КМП США, должен был предоставить силы десанта — беспрецедентное соединение из трех дивизий морской пехоты: 3-й, 4-й и 5-й. Шмидт удостоился чести командовать крупнейшими силами морской пехоты США, когда-либо задействованными в одном сражении, — объединенными силами, численность которых в конечном итоге превысила 80 000 человек. Значительно больше половины этих морпехов были ветеранами предыдущих боев на Тихоокеанском театре; реалистичные тренировки хорошо подготовили новичков. Войска, штурмовавшие Иводзиму, были, пожалуй, самыми искусными амфибийными силами, которые когда-либо видел мир.

К сожалению, два старших офицера морской пехоты оказались в центре внимания в связи с битвой за Иводзиму, и история часто поступала с ними несправедливо. Спрюэнс и Тернер убедили генерал-лейтенанта Холланда М. Смита, командовавшего тогда силами морской пехоты флота в Тихоокеанском регионе, принять участие в операции «Детэчмент» в качестве командующего экспедиционными войсками. Это была избыточная должность. У Шмидта были звание, опыт, штаб и ресурсы для выполнения обязанностей корпусного уровня без того, чтобы другое командование подвергало его решения сомнению. Смит, пионер амфибийного десанта и ветеран высадок на Алеутских, Гилбертовых, Маршалловых и Марианских островах, признавался, что смущен этим назначением. «Мое солнце к тому времени почти закатилось, — заявлял он. — Я думаю, они позвали меня только на случай, если с Гарри Шмидтом что-то случится». Смит старался не мешать Шмидту, однако его последующее решение не задействовать 3-й полк морской пехоты, являвшийся резервом экспедиционных войск, остается столь же спорным сегодня, каким оно было в 1945 году.


[image: ]
Фото министерства обороны (USMC) 109649



Отягощенные тяжелыми рюкзаками и снаряжением, связисты морской пехоты бросаются в укрытие, наступая под интенсивным огнем во время продвижения вглубь острова от пляжей.



Холланд Смит был неоспоримым активом кампании на Иводзиме. На этапе планирования высшего уровня он часто, как и всегда, был «гласом вопиющего в пустыне», предсказывая тяжелые потери, если не будет обеспечена более масштабная и эффективная предварительная военно-морская бомбардировка. Он отвлекал прессу и прибывающих высокопоставленных лиц от Шмидта, неизменно предоставляя реалистичные контраргументы некоторым из излишне оптимистичных оценок штаба. „Это сложная задача, — говорил Смит об Иво. — Вот почему мы здесь“.

Генерал Шмидт, чьи немногие публичные высказывания заставили его столкнуться с неудачным предсказанием 10-дневного завоевания Иводзимы, стал возмущаться той ролью, которую, как ему казалось, Холланд Смит играл в послевоенных отчетах. Как он решительно заявлял:


Я был командиром всех войск на Иводзиме в любое время. Холланд Смит никогда не имел командного пункта на берегу, никогда не отдал ни единого приказа на берегу, никогда не провел на берегу ни одной ночи.... Разве с исторической точки зрения не важно, что я командовал наибольшим количеством морских пехотинцев, когда-либо задействованных в одной операции за всю историю Корпуса морской пехоты?



Генерал Смит не стал бы спорить с этими пунктами. Смит сыграл полезную роль, но Шмидт и его исключительный штаб заслуживают наивысшей похвалы за планирование и проведение сложного и кровавого сражения за Иводзиму.

Достижение V амфибийного корпуса стало еще более памятным из-за чрезвычайно сложного сопротивления со стороны острова и противника. В лице генерал-лейтенанта Тадамити Курибаяси [см. врезку] американцы столкнулись с одним из самых грозных противников войны. Самурай в пятом поколении, отобранный вручную и лично восхваляемый Императором, Курибаяси сочетал боевой опыт с новаторским мышлением и железной волей. Хотя это должно было стать его единственным боем против американских сил, он многое узнал о своих предполагаемых противниках во время прежней службы в Соединенных Штатах. Что еще более важно, он мог трезво оценить результаты предыдущих попыток японцев отразить американские вторжения на удерживаемые японцами гарнизоны. Оставляя в стороне героическую риторику, Курибаяси видел мало оснований хвалить тактику «обороны у кромки воды» и самоубийственные атаки «банзай», которые характеризовали неудачи Японии от Таравы до Тиниану. Курибаяси, будучи реалистом, также знал, что не стоит ждать большой помощи от истощенных военно-морских и военно-воздушных сил Японии. Он пришел к выводу, что его лучшими шансами будет максимизация грозного рельефа Иво посредством эшелонированной обороны по образцу недавних оборонительных усилий на Биаке и Пелелиу. Он откажется от береговой обороны, противодесантных и банзай-тактик и вместо этого проведет затяжную войну на истощение, войну нервов, терпения и времени. Возможно, американцы потеряют мужество и откажутся от кампании.

Такая казалось бы пассивная политика даже на столь позднем этапе войны казалась революционной высшему руководству японской армии и флота. Она шла вразрез с глубоко укоренившимся кодексом воина, который рассматривал оборону лишь как неприятный перерыв до возобновления славного наступления, в котором можно было уничтожить врага мечом и штыком. Даже Императорский генеральный штаб занервничал. Имеются некоторые свидетельства запроса высшего уровня о руководстве по защите от американских «штурмовых высадок» из нацистской Германии, чей печальный опыт попыток защитить Нормандию у кромки воды оказался катастрофическим. Японцы остались убеждены в своем. Курибаяси потребовались все его высокие связи с Императором, чтобы избежать немедленного снятия с должности за свои радикальные предложения. Это не была полная организационная победа — флот настоял на строительстве орудийных казематов и дотов вдоль очевидных пляжей для высадки на Иво, но в целом он одержал верх.

Курибаяси потребовал помощи лучших инженеров-минщиков и специалистов по фортификации в Империи. И здесь остров благоприятствовал защитнику. Вулканический песок Иво легко смешивался с цементом для получения превосходного бетона для сооружений; мягкая порода позволяла вести быстрое рытье. Половина гарнизона отложила оружие, чтобы работать киркой и лопатой. Когда американские тяжелые бомбардировщики из Седьмой воздушной армии в начале декабря 1944 года начали ежедневную бомбардировку острова, Курибаяси просто перенес все — оружие, командные пункты, казармы, медпункты — под землю. Эти инженерные достижения были замечательными. Замаскированные огневые точки обеспечивали перекрестные сектора обстрела, минные поля туннелей связывали ключевые оборонительные позиции, каждая пещера имела множество выходов и вентиляционных труб. Одно сооружение внутри горы Сурибати уходило на семь этажей в глубину. Американцы редко видели живого японца на Иводзиме до самого горького конца.

Американские эксперты по разведке, которым помогали документы, захваченные на Сайпане, и практически ежедневный поток аэрофотоснимков (а также снимков на перископной глубине с подводной лодки «Спирфиш»), ломали головы над «исчезновением» японского гарнизона. Обученные фотодешифровщики с помощью стереоскопических линз насчитали почти 700 потенциальных целей, но все они были укрепленными, закрытыми, замаскированными. Разведывательные штабы знали, что на острове нет пресной воды. Они видели цистерны для дождевой воды и знали, сколько осадков выпадает в среднем за месяц. Они пришли к выводу, что гарнизон никак не сможет выжить в таких условиях в количестве, превышающем 12 000 или 13 000 человек. Но силы Курибаяси были вдвое больше. Люди жили на половинном пайке воды в течение месяцев до начала битвы.

В отличие от предыдущих амфибийных десантов на Гуадалканале и Тараве, американцы не имели ни стратегической, ни тактической внезапности на Иводзиме. Японские стратеги пришли к выводу, что Иводзима будет захвачена вскоре после потери Марианских островов. За шесть месяцев до битвы Курибаяси написал жене: «Американцы непременно вторгнутся на эту Иводзиму... не жди моего возвращения». Он безжалостно заставлял своих людей завершить всю оборонительную и учебную подготовку к 11 февраля 1945 года — и выполнил задачу. Это были смешанные силы ветеранов и новобранцев, солдат и матросов. Его артиллеристы и минометчики были одними из лучших в Империи. Тем не менее он тренировал и дисциплинировал их всех. Как вскоре обнаружили американцы, на каждой боевой позиции были вывешены «Клятвы мужественного боя» командира, помещенные на видном месте над амбразурами. Войскам предписывалось удерживать свои позиции и уничтожить 10 американцев за каждую японскую смерть.

Генерал Шмидт издал оперативный план VAC № 5-44 23 декабря 1944 года. План не содержал ничего вычурного. Гора Сурибати доминировала над обеими потенциальными зонами высадки, но 3 000 ярдов черного песка вдоль юго-восточного побережья казались более защищенными от господствующих ветров. Здесь V амфибийный корпус должен был высадиться в день «Д»: 4-я дивизия морской пехоты справа, 5-я слева, 3-я в резерве. Первоначальные задачи включали нижний аэродром, западное побережье и Сурибати. Затем силы должны были выстроиться в линию и атаковать на север плечом к плечу.

Ожидание крупной японской контратаки в первую ночь повлияло на план высадки. «Мы приветствуем контратаку, — говорил Холланд Смит. — Обычно именно тогда мы ломаем им хребет». И Шмидт, и командир 4-й дивизии морской пехоты генерал-майор Клифтон Б. Кейтс знали по недавнему опыту на Тиниане, насколько способны японцы собирать крупные резервы в потенциально слабых точках вдоль свежего плацдарма. Штурмовые дивизии планировали высадить свои артиллерийские полки до наступления темноты в день «Д» на случай такого развития событий.
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ИВО ДЖИМА

(СЕРОВОДНЫЙ ОСТРОВ)





Физическое разделение трех дивизий, от Гуама до Гавайев, не оказало негативного влияния на подготовительную подготовку. Там, где это имело наибольшее значение — мастерство мелких подразделений в амфибийных высадках и штурмах укрепленных позиций с применением объединенных вооружений, — каждая дивизия была хорошо подготовлена к предстоящему вторжению. 3-я дивизия морской пехоты только что завершила свое участие в успешном отвоевании Гуама; полевая подготовка часто перерастала в активные боевые патрули для уничтожения упорных японских выживших. На Мауи 4-я дивизия морской пехоты с тихой уверенностью готовилась к своему четвертому крупному штурмовому десанту за 13 месяцев. Майор Фредерик Дж. Карч, офицер по операциям 14-го полка морской пехоты, вспоминал: «у нас была преемственность ветеранов, которая была просто непревзойденной». На соседних Гавайях 5-я дивизия морской пехоты спокойно готовилась к своему первому боевому опыту. Новизна подразделения оказалась обманчивой. Значительно больше половины офицеров и рядовых были ветеранами, включая ряд бывших десантников морской пехоты и несколько рейнджеров, впервые воевавших на Соломоновых островах. Подполковник Донн Дж. Робертсон принял командование 3-м батальоном 27-го полка морской пехоты всего за две недели до отправки и немедленно вывел его в поле для продолжительных боевых стрельб. Его впечатлили их компетентность и уверенность. „Это были профессионалы“, — заключил он.
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«Dinah Might», первый поврежденный бомбардировщик B-29, совершивший экстренную посадку на Иводзиме во время боев, окружен морскими пехотинцами и силами строительного батальона (Seabees) 4 марта 1945 года.



Среди ветеранов, готовившихся к Иводзиме, было два кавалера Медали Почета времен кампании на Гуадалканале: комендор-сержант Джон «Манила Джон» Басилоне и подполковник Роберт Э. Галер. Штаб Корпуса морской пехоты предпочитал держать таких выдающихся ветеранов в тылу в целях поддержания морального духа, но оба человека пробились обратно за океан — Басилоне возглавил пулеметный взвод, а Галер доставил новую радиолокационную установку для использования в составе группы управления воздушной поддержкой сил десанта.

Ветераны Гуадалканала могли только покачать головами при виде изобилия амфибийных кораблей, выделенных для операции «Детэчмент». Адмирал Тернер командовал 495 кораблями, из которых ровно 140 были амфибийной конфигурации, и весь этот арсенал в 10 раз превосходил по размерам оперативную группу Гуадалканала. И все же проблемы были. Столь многие из кораблей и экипажей были новыми, что каждая репетиция сопровождалась досадными столкновениями и другими происшествиями. Выяснилось, что новые бульдозеры TD-18 на один дюйм шире средних десантных судов (LCM). Недавно модифицированные танки M4A3 Sherman оказались настолько тяжелыми, что LCM шли с опасно низкой высотой надводного борта. Аналогичным образом 105-мм гаубицы перегружали амфибийные грузовики (DUKW) до степени почти полной непригодности к плаванию. Эти факторы дорого обошлись в зоне непредсказуемого прибоя Иво.

Несмотря на эти проблемы, огромные силы погрузились на суда и начали привычное движение на запад. Полковник Роберт Э. Хогабум, начальник штаба 3-й дивизии морской пехоты, сказал: «мы были в хорошей форме, хорошо обучены, отлично экипированы и получили всестороннюю поддержку».

На Иводзиме генерал Курибаяси извлек выгоду из американских переносов операции «Детэчмент» из-за задержек в филиппинской кампании. Он тоже чувствовал себя настолько готовым, насколько это было возможно. Когда американская армада отплыла с Марианских островов 13 февраля, он был предупрежден. Он разместил один пехотный батальон в районе пляжей и нижнего аэродрома, приказал основной части своего гарнизона занять назначенные боевые позиции и устроился ждать неизбежного штурма.


Вид с воздуха на Иводзиму перед высадкой четко демонстрирует форму «свиной отбойной». Гора Сурибати на переднем плане справа находится на южном конце острова.


Фото министерства обороны (USMC) 413529
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Два спорных вопроса разделили американо-британскую команду ВМФ и морской пехоты по мере приближения дня «Д» на Иводзиме. Первый касался решения адмирала Спрюэнса выделить оперативное соединение 58 (быстроходные авианосцы под командованием адмирала Марка Митчера) для атаки стратегических целей на Хонсю одновременно с началом предварительной бомбардировки Иво адмиралом Бланди. Морские пехотинцы подозревали здесь соперничество между ВМФ и ВВС — большинство целей Митчера представляли собой авиационные заводы, по которым B-29 промахнулись несколькими днями ранее. Больше всего морпехов возмущало то, что Митчер забрал все восемь истребительных эскадрилий Корпуса морской пехоты, приписанных к быстроходным авианосцам, плюс новые быстроходные линкоры с их 16-дюймовыми орудиями. Оперативное соединение 58 вернулось к Иво вовремя, чтобы оказать блестящую поддержку этими силами в день «Д», но два дня спустя снова ушло, на этот раз окончательно.
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Морской пехотинец осматривает японское орудие береговой обороны, которое, несмотря на защиту из армированного сталью бетона, было уничтожено артиллерийским огнем ВМФ перед высадкой.



Другой вопрос был связан с ним и касался продолжающегося спора между высшими офицерами ВМФ и морской пехоты по поводу масштабов предварительного военно-морского артиллерийского огня. Морские пехотинцы изучили разведывательные отчеты об Иво и запросили 10 дней предварительного огня. Флот заявил, что у него нет ни времени, ни боеприпасов; трех дней должно хватить. Холланд Смит и Гарри Шмидт продолжали умолять, наконец предложив компромисс в четыре дня. Тернер перепоручил решение Спрюэнсу, который постановил, что трех дней подготовительного огня в сочетании с ежедневными ударами Седьмой воздушной армии будет достаточно.

Подполковник Дональд М. Веллер, КМП США, служил офицером военно-морской артиллерии FMFPAC/Оперативного соединения 51, и никто на флоте не знал этого дела более досконально. Веллер хорошо усвоил уроки Тихоокеанской войны, особенно уроки заметных неудач на Тараве. Проблема, как он убедительно доказывал адмиралу Тернеру, заключалась не в весе снарядов и не в их калибре, а во времени. Уничтожение сильно укрепленных целей противника требовало методичной, точечной стрельбы с близких дистанций, оцениваемой и корректируемой воздушными наблюдателями. 700 «твердых» целей Иводзимы требовали времени на уничтожение, очень много времени.

Ни у Спрюэнса, ни у Тернера не было времени, которое можно было бы уделить, по стратегическим, тактическим и логистическим причинам. Трехдневный обстрел значительными силами бомбардировочного соединения адмирала Бланди доставил бы в четыре раза больше снарядов, чем получила Тарава, и в полтора раза больше, чем было выпущено по более крупному Сайпану. Пришлось обойтись этим.
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По сути, печально известная скверная погода Иво, неуязвимость многих японских укреплений и другие отвлекающие факторы свели на нет даже трехдневную бомбардировку. «Мы получили около тринадцати часов огневой поддержки за тридцать четыре часа доступного светлого времени», — жаловался бригадный генерал Уильям В. Роджерс, начальник штаба генерала Шмидта.

Американцы получили неожиданный бонус, когда генерал Курибаяси совершил свою единственную известную тактическую ошибку за время битвы. Это произошло за два дня до дня «Д» (D-minus-2), когда силы из 100 боевых пловцов подразделения подводных подрывников (UDT) ВМФ и морской пехоты храбро приблизились к восточным пляжам в сопровождении дюжины десантных кораблей LCI, ведя огонь из пушек и ракет. Курибаяси, очевидно, посчитал это главной высадкой и разрешил береговым батареям открыть огонь. Перестрелка была жаркой и ожесточенной, причем LCI пришлось хуже всего, но американские линкоры и крейсеры поспешили на помощь, чтобы разбомбить казематные орудия, внезапно обнаружившие себя на склонах Сурибати и вдоль каменного карьера на правом фланге.

В ту ночь, серьезно обеспокоенный сотнями японских целей, все еще не затронутых двухдневным обстрелом, адмирал Бланди провел «военный совет» на борту своего флагмана. По предложению Веллера Бланди отменил первоначальный план и приказал своим артиллерийским кораблям сосредоточиться исключительно на пляжных районах. Это было сделано со значительным эффектом за день до дня «Д» (D-minus-1) и в само утро дня «Д». Курибаяси отметил, что большинство позиций, которые Императорский флот настоял построить вдоль пляжных подступов, действительно были уничтожены, как он и предсказывал. Тем не менее его основные оборонительные рубежи, пересекающие плато Мотояма, остались нетронутыми. «Я молюсь о героическом бое», — сказал он своему штабу.

На борту флагманского корабля адмирала Тернера проведенный накануне дня «Д» брифинг для прессы был необычайно мрачным. Генерал Холланд Смит предсказал тяжелые потери, возможно, до 15 000 человек, что шокировало всех присутствующих. Человек в хаки без знаков различия тогда встал, чтобы обратиться к присутствующим. Это был Джеймс В. Форрестол, министр военно-морских сил. «Иводзима, как и Тарава, оставляет очень небольшой выбор, — тихо сказал он, — кроме как взять ее грубой силой, характером и мужеством».




[Врезка (стр. 6):]

Японский командир

По оценке подполковника Юстиса М. Чемберса, КМП США, командира батальона (3/25), чьи четыре дня на берегу принесли ему Пурпурное Сердце и Медаль Почета: «На Иводзиме командовал один из их самых умных генералов, человек, который не верил в дело банзай; каждый японец должен был убить десятерых морпехов — какое-то время они перевыполняли свои нормы». Чемберс описывал генерал-лейтенанта Тадамити Курибаяси, Императорская японская армия, командующего 109-й дивизией и командира армейской группы Огасавара. Морские пехотинцы США редко сталкивались с более жестким противником.
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Генерал-лейтенант Тадамити Курибаяси, Императорская японская армия.



Курибаяси, 53 года, уроженец префектуры Нагано, служил Императору в качестве кавалерийского офицера с момента окончания Военного училища в 1914 году. Он провел несколько лет в качестве младшего офицера в посольствах Японии в Америке и Канаде. С началом войны в Азии Курибаяси командовал кавалерийским полком в боях в Маньчжурии и бригадой на севере Китая. Позже он служил начальником штаба 23-й армии во время захвата Гонконга. Пользовавшийся благосклонностью Императора, он вернулся из Китая, чтобы командовать дивизией Императорской гвардии в Токио. После падения Сайпана в июне 1944 года ему было поручено командование оборонительной крепостью Иводзима.

Курибаяси был реалистом. Он видел в грубых взлетных полосах Иводзимы чистый пассив для Империи, в лучшем случае обеспечивающий беспокоящие налеты против B-29 и гарантированно привлекающий внимание американских стратегических планировщиков. Аэродромы Иводзимы в американских руках представляли бы огромную угрозу для Японии. Курибаяси видел лишь два варианта: либо взорвать весь остров, что оказалось неосуществимо, либо защищать его до смерти. Чтобы эффективно сделать последнее, он применил радикальную оборонительную политику, отказавшись от линейной тактики у кромки воды и самоубийственных атак «банзай» предыдущих островных сражений. Это вызвало споры на самом высоком уровне — Императорский штаб даже просил у нацистов совета по отражению американских вторжений, — а также среди собственных офицеров Курибаяси. Курибаяси пошел на некоторые компромиссы с полунезависимыми силами флота на острове, но уволил 18 старших армейских офицеров, включая собственного начальника штаба. Те, кто остался, выполняли политику своего командира точь-в-точь.

Обреченный без военно-морской или воздушной поддержки, Курибаяси тем не менее проявил себя решительным и находчивым полевым командиром. Его единственной тактической ошибкой было разрешение командиру сектора вступить в бой с американским оперативным соединением, прикрывающим операции подводных подрывников на D-2. Это стало подарком для нападавших, поскольку открыло американским артиллеристам ранее замаскированные батареи, которые в противном случае перебили бы штурмовые волны в день «Д».

Японские источники указывают, что Курибаяси совершил харакири, японский ритуальный суицид, в своей пещере возле мыса Китано 23 марта 1945 года, на 33-й день битвы. «Из всех наших противников на Тихоокеанском театре, — сказал генерал Холланд М. Смит, КМП США, — Курибаяси был самым грозным». Другой морпех сказал: «Будем надеяться, что у япов больше нет таких».







День «Д»

Погодные условия вокруг Иводзимы утром дня «Д», 19 февраля 1945 года, были практически идеальными. В 06:45 адмирал Тернер подал сигнал «Высадить силы десанта!»
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С японской позиции, возвышающейся над пляжами высадки и аэродромом № 1, вражеские наблюдатели имели не заслоненный ничем обзор всего плацдарма. По полевому наброску капрала Дэниела Л. Винсора-младшего, КМП США, S-2 25-го полка морской пехоты.

Историческая коллекция Корпуса морской пехоты





Корабли береговой артиллерийской поддержки не колеблясь вступали в бой с вражеским островом на практически нулевой дистанции. Линкоры и крейсеры подходили на расстояние до 2 000 ярдов, чтобы нацелить свои орудия на объекты на острове. Многие из «старых линкоров» выполняли эту опасную миссию на всех театрах войны. Морские пехотинцы научились признавать и ценить их вклад. Казалось вполне закономерным, что старая «Невада», поднятая из грязи и руин Перл-Харбора, должна вести силы бомбардировки вблизи берега. Морпехи также восхищались линкором «Арканзас», построенным в 1912 году и недавно вернувшимся из Атлантики, где он громил немецкие позиции у Пуэнт-дю-Ок в Нормандии во время эпоксидной высадки союзников 6 июня 1944 года.
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Военнослужащие 4-й дивизии морской пехоты получают последний инструктаж перед днем «Д».



Подполковники Веллер и Уильям В. «Баки» Бьюкенен, оба артиллерийские офицеры, разработали модифицированную форму «огневого вала» для использования бомбардировочными кораблями против целей на побережье непосредственно перед часом «H». Эта концентрация корабельного артиллерийского огня должна была продвигаться по мере высадки войск, неизменно оставаясь в 400 ярдах впереди них. Воздушные корректировщики должны были помогать регулировать темп. Такое нововведение пришлось по душе трем командирам дивизий, каждый из которых служил во Франции во время Первой мировой войны. В те дни хороший огневой вал часто был единственным способом преодолеть тупик.

Обстрел был ужасающим. Адмирал Хилл позже хвастался, что «утром дня „Д“ на берегу не осталось ни одной подходящей цели для береговой бомбардировки». Это оказалось преувеличением, однако никто не мог отрицать беспрецедентную интенсивность огневой мощи, обрушенной Хиллом на районы, окружающие пляжи высадки. Как с сожалением признавал генерал Курибаяси в оценочном отчете для Императорской генеральной штаб-квартиры, «нам нужно пересмотреть мощь бомбардировок с кораблей; свирепость вражеских бомбардировок превосходит всякое описание».

Амфибийное соединение появилось из-за горизонта, леера десантных судов были заполнены экипированными для боя морпехами, наблюдавшими за впечатляющим фейерверком. Ветераны Гуадалканала среди них испытывали мрачное удовлетворение, глядя, как американские линкоры неспешно бомбардируют остров прямо с моря. Война прошла полный круг от темных дней октября 1942 года, когда 1-я дивизия морской пехоты и авиационная группа «Кактус» перенесли аналогичный обстрел со стороны японских линкоров.

Морские пехотинцы и матросы стремились получить первое представление о цели. Военный корреспондент Джон П. Маркэнд, писатель, удостоенный Пулитцеровской премии, записал свои первые впечатления об Иво: «Его силуэт напоминал морское чудовище: маленький потухший вулкан — голова, пляжная зона — шея, а все остальное со шрамами бурых утюгов — туловище». Лейтенант Дэвид Н. Сасскинд, резерв ВМС США, записал свои первые мысли с мостика десантного судна «Меллетт»: „Иводзима представляла собой грубое, уродливое зрелище... Только геолог мог смотреть на нее без отвращения“. Как описал это в последовавшем письме домой лейтенант ВМС Майкл Ф. Келехер, хирург 25-го полка морской пехоты:


Военно-морская бомбардировка уже началась, и я видел оранжево-желтые вспышки, когда линкоры, крейсеры и эсминцы палили по острову бортовыми залпами. Да, вот она, Иво — удивительно близко, прямо как на тех фотографиях и макетах, которые мы изучали шесть недель. Вулкан был слева от нас, затем длинные плоские черные пляжи, где мы собирались высадиться, и пересеченное каменистое плато справа.



Командиры 4-й и 5-й дивизий морской пехоты, генерал-майоры Клифтон Б. Кейтс и Келлер Э. Роки соответственно, изучали остров в бинокли со своих кораблей. Каждая дивизия должна была высадить два усиленных полка в первом эшелоне. Слева направо пляжи были обозначены как Зеленый, Красный, Желтый и Синий. 5-я дивизия должна была высадить 28-й полк морской пехоты на левом фланге, через Зеленый пляж, а 27-й полк — через Красный. 4-я дивизия должна была высадить 23-й полк морской пехоты через Желтый пляж и 25-й полк через Синий пляж на правом фланге. Генерал Шмидт с возрастающей тревогой изучил последние разведывательные отчеты и запросил у генерала Смита перераспределение резервных сил. 21-й полк 3-й дивизии морской пехоты должен был заменить 26-й полк в качестве корпусного резерва, тем самым высвободив последний полк для 5-й дивизии.

План высадки Шмидта предусматривал, что 28-й полк морской пехоты разрежет остров пополам, а затем повернет для захвата Сурибати, в то время как 25-й полк морской пехоты штурмом возьмет Каменный карьер и послужит шарниром для разворота всего корпуса на север. 23-й и 27-й полки морской пехоты должны были захватить первый аэродром и совершить поворот на север в пределах назначенных им зон.

Генерал Кейтс уже беспокоился о правом фланге. Синий пляж-2 лежал прямо под наблюдением и обстрелом предполагаемых японских позиций в Каменном карьере, чьи крутые обрывы возвышались над правым флангом подобно тому, как Сурибати доминировал над левым. 4-я дивизия морской пехоты полагала, что 25-му полку достанется самая трудная цель для захвата в день «Д». Кейтс заявил: «Если бы я знал имя парня на крайнем правом фланге правофлангового отделения, я бы представил его к медали до того, как мы пойдем в бой».

Хореография высадки продолжала развиваться. Иводзима должна была стать вершиной силовой амфибийной высадки на сильно укрепленное побережье, сложным искусством, кропотливо освоенным Пятым флотом за многие кампании. Бомбардировщики Martin B-24 Liberator Седьмой воздушной армии прилетели с Марианских островов, чтобы нанести удар по дымящемуся острову. Ракетные корабли подошли ближе, чтобы обработать прибрежные цели. Затем наступила очередь истребительных и штурмовых эскадрилий из оперативного соединения 58 Митчера внести свой вклад. Пилоты ВМФ продемонстрировали свое мастерство в бомбардировке и штурмовке, но войска естественным образом громче всего приветствовали появление истребителей F4U Corsair 124-й и 213-й истребительных эскадрилий морской пехоты под командованием подполковника Уильяма А. Миллингтона с авианосца «Эссекс». Полковник Вернон Э. Меджи в своей корабельной должности офицера по авиации штаба экспедиционных войск генерала Смита убеждал Миллингтона устроить для войск в штурмовых волнах особенное шоу. «Тащитесь брюхом по пляжу», — сказал он Миллингтону. Истребители морской пехоты совершили впечатляющий подход параллельно острову, а затем практически выполнили приказ Меджи, промчавшись бреющим полетом над пляжами и ведя яростный штурмовой огонь. География Тихоокеанской войны со времен Бугенвиля держала многих морпехов-наземников в отрыве от их собственной авиаподдержки, которая действовала в районах, отличных от мест их боев, особенно на Центральном Тихоокеанском театре. „Многие из них впервые увидели истребитель морской пехоты“, — сказал Меджи. Войска не были разочарованы.


Загруженные морпехами V амфибийного корпуса, готовыми к бою, средние десантные корабли (LSM) направляются к пляжам Иводзимы. Десантные суда этого типа были способны перевозить пять танков «Шерман». На заднем плане слева видна окутанная дымом гора Сурибати.
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Самолеты едва исчезли, как возобновился корабельный артиллерийский огонь, покрывая пляжные зоны нарастающим крещендо осколочно-фугасных снарядов. Переход морем с корабля на берег шел полным ходом, составляя для гусеничных десантных машин (LVT) легкий 30-минутный марш. На этот раз LVTs было достаточно для выполнения задачи: 68 бронированных амфибий LVT(A)4 с короткоствольными 75-мм пушками вели за собой колонну, за ними шли 380 наполненных пехотой LVT 4 и LVT 2. Волны пересекли исходный рубеж вовремя и уверенно поплелись к дымящимся пляжам под непрекращающиеся звуки кульминационной бомбардировки с кораблей. Здесь не было коралловых рифов, не приходилось беспокоиться об опасных мертвых отливах. Водолазы-разведчики ВМС и морской пехоты доложили, что подходы свободны от мин и тетраэдров. Прекращения огня раньше времени не было. Вступил в силу план «подвижного заграждения». Едва ли хоть одна машина была потеряна от беспорядочного огня противника.

Массивные волны десанта достигли пляжа в течение двух минут после часа «H». Японский наблюдатель, следивший за разворачивающейся драмой из пещеры на склонах Сурибати, докладывал: «В девять часов утра несколько сотен десантных судов с амфибийными танками в авангарде устремились на берег, подобно огромной приливной волне». Подполковник Роберт Х. Уильямс, исполнительный офицер 28-го полка морской пехоты, вспоминал, что «высадка представляла собой великолепное зрелище — две дивизии высаживались в уступчике рядом; все представление можно было наблюдать с палубы корабля». К этому моменту все шло как нельзя лучше.

Первое препятствие исходило не от японцев, а от самого пляжа и параллельных террас. Иводзима была возникающим вулканом; ее крутые пляжи резко обрывались, образуя узкую, но бурную зону прибоя. Мягкий черный песок парализовал все колесные машины и заставил некоторые гусеничные амфибии сесть на брюхо. У волн десантных судов, следовавших непосредственно за LVT, возникло больше проблем. Аппарели опускались, грузовик или джип пытались выехать и тут же застревали. Вскоре череда обрушивающихся волн ударила по застрявшим судам до того, как они успели полностью разгрузиться, заполнив их кормы водой и песком и развернув лагом к берегу. Пляж быстро стал напоминать свалку металлолома.
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ПЛАН ВЫСАДКИ НА ИВОДЗИМУ



E.L. Wilson



Пехота, тяжело нагруженная, обнаружила, что ее собственная «подвижность на ногах» серьезно ограничена. По словам капрала Эдварда Хартмана, стрелка 4-й дивизии морской пехоты: «Песок был настолько мягким, что казалось, будто пытаешься бежать в рассыпчатой кофейной гуще». От 28-го полка морской пехоты поступил ранний лаконичный доклад: «Сопротивление умеренное, местность ужасная».

Подвижное заграждение и тщательно выполненная высадка принесли желаемый результат: подавили прямой огонь противника, обеспечили достаточный шок и отвлечение внимания, чтобы позволить первым волнам десанта очистить пляж и начать продвижение вглубь суши. В считанные минуты 6 000 морпехов оказались на берегу. Многие столкнулись с препятствиями из-за усиливающегося огня над террасами или сверху с возвышенностей, но сотни бросились вперед, чтобы сохранить импульс атаки. 28-й полк морской пехоты на левом фланге тренировался на похожей вулканической местности на острове Гавайи. Теперь, несмотря на растущие потери среди командиров рот и обычную дезорганизацию высадки, подразделения полка проявили инициативу и прорвались через узкую шейку полуострова. Продвижение становилось все более дорогостоящим, поскольку все новые и новые японские опорные пункты у подножия Сурибати казалось оживали. Однако в течение 90 минут после высадки подразделения 1-го батальона 28-го полка морской пехоты достигли западного берега в 700 ярдах от Зеленого пляжа. Иводзима была разрезана — «как если бы отрубили змее голову», по выражению одного морпеха. Это стало самым глубоким проникновением в ходе того дня, который обещал быть очень долгим и кровопролитным.

Три других полка испытывали трудности при уходе с черных песчаных террас и маневрировании в направлении первого аэродрома. Местность представляла собой открытую чашу, тир как на ладони со стороны Сурибати слева и поднимающегося плоскогорья справа. Любые мысли о «легкой прогулке» быстро исчезли, когда хорошо скоординированный пулеметный огонь со свистом пронесся по открытой местности, а минометные снаряды начали падать вдоль террас. Несмотря на эти трудности, 27-й полк добился неплохих первоначальных успехов, достигнув к полудню южной и западной окраин первого аэродрома. 23-й полк высадился на Желтый пляж и принял на себя основную тяжесть первого удара японского комбинированного огня. Эти войска пересекли вторую террасу только для того, чтобы столкнуться с двумя огромными бетонными дотами, все еще смертоносными несмотря на всю бомбежку. Преодоление этих позиций обошлось дорогой ценой в виде потерь и времени. В пересеченной местности дальше появились новые укрепленные позиции. Призыв полковника Уолтера В. Венсингера о поддержке танков не мог быть удовлетворен немедленно из-за проблем с проходимостью и затором на пляже. Полк с боем прорвался на несколько сотен ярдов к восточной окраине взлетной полосы.

Ни одно штурмовое подразделение не считало продвижение вглубь суши легким, но 25-й полк почти сразу же столкнулся с адской мясорубкой при попытке пересечь Синий пляж. Генерал Кейтс был прав в своей оценке. «Этот правый фланг был просто сущим адом», — скажет он позже. 1-му батальону 25-го полка под командованием подполковника Холлиса В. Мостейна удалось под плотным огнем продвинуться на 300 ярдов в первые полчаса, но 3-й батальон 25-го полка под командованием подполковника Чемберса принял на крайнем правом фланге самый тяжелый удар за день, пытаясь взобраться на скалы, ведущие к Каменному карьеру. Чемберс высадился через 15 минут после часа «H». «При пересечении второй террасы, — вспоминал он, — огонь из автоматического оружия шел отовсюду. Можно было поднять сигарету и прикурить от пролетавших мимо трассеров. Я сразу понял, что нам предстоит адски трудное время».
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Гусеничные десантные машины (LVT), до отказа забитые войсками 4-й дивизии морской пехоты, приближаются к исходному рубежу в час «H» в день «D». В центре сзади видны корабли управления, пытавшиеся поддерживать порядок при высадке.



Это было только начало. Пока штурмовые силы пытались преодолеть пехотное вооружение местных защитников, они, естественно, не замечали почти незаметного шевеления среди камней и расщелин внутренних возвышенностей. С мрачным предвкушением артиллеристы генерала Курибаяси начали расчехлять крупнокалиберные орудия — тяжелую артиллерию, гигантские минометы, ракеты и противотанковые средства, удерживавшиеся под строжайшей дисциплиной для этого точного момента. Курибаяси терпеливо ждал, пока пляжи не забьются войсками и техникой. Расчеты орудий наизусть знали дальность и поправку до каждого десантного пляжа; все вооружение было заранее пристреляно по этим целям. По сигналу Курибаяси эти сотни орудий открыли огонь. Было немного за 1000.


H-hour at Iwo Jima, 19 February 1945.
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Последовавшая бомбардировка была столь же смертоносной и ужасающей, какую когда-либо испытывали морпехи. Укрытия практически не было. Японские артиллерийские и минометные снаряды покрывали сплошным ковром каждый уголок пляжа шириной 3 000 ярдов. Крупнокалиберные береговые орудия и зенитные орудия двойного назначения, стрелявшие по-горизонтальному, добавляли смертоносные клещи прямого огня с возвышенностей на обоих флангах. Морпехи, спотыкавшиеся о террасы в спасении от дождя снарядов, сталкивались с тем же дисциплинированным пулеметным огнем и минными полями, которые замедлили первоначальное продвижение. Потери росли угрожающе.


[image: ]
Фото Министерства обороны (USMC) 110109



Морские пехотинцы 4-й дивизии сходят на берег со своих десантных судов на Желтом и Синем пляжах в день «D». Вражеский огонь еще не поразил эту штурмовую волну при ее высадке.




Как только он достиг пляжа на правой стороне линии V амфибийного корпуса, 25-й полк морской пехоты был прижат к земле точным и плотным огнем противника. Между тем десантные суда, припасы и техника громоздятся в прибое позади морпехов.
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Морпехи 5-й дивизии высаживаются на Красном и Зеленом пляжах у подножия горы Сурибати под интенсивным огнем с вражеских позиций, возвышающихся над черными песчаными террасами. 28-й полк еще не развернулся налево в сторону Сурибати.




Под свист пуль и артиллерийских снарядов над головой морские пехотинцы ползут по пляжам и закапываются в мягкий вулканический пепел в качестве укрытия от смертоносного огня. Обратите внимание на гейзер воды, когда снаряд падает близко к десантному судну, идущему к пляжу.
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Два ветерана боевых действий из числа морпехов, наблюдавшие за этим, выразили скупое восхищение японскими артиллеристами. «Это было одно из самых страшных кровопусканий войны», — сказал майор Карч из 14-го полка морской пехоты. — Они катали эти артиллерийские заграждения вверх и вниз по пляжу — я просто не понимал, как кто-то мог выжить под таким плотным огнем». Подполковник Джозеф Л. Стюарт заявил: «Японцы были превосходными артиллеристами... Кто-то получал ранение каждый раз, когда они открывали огонь». На море подполковник Веллер отчаянно пытался навести корабельную артиллерию на японские огневые позиции, стрелявшие по 3-му батальону 25-го полка со стороны Каменного карьера. На координацию этого огня потребовалось бы больше времени: первые японские залпы уничтожили всю береговую партию управления огнем 3-го батальона 25-го полка.
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Морские пехотинцы вытаскивают свою тележку с боеприпасами на пляж с севшего на мель десантного судна в день «D», все это время под плотным огнем противника. Некоторым бойцам спастись не удалось.



Поскольку японский огонь достиг общего крещендо, четыре штурмовых полка передали на флагманские корабли тревожные доклады. В течение 10-минутного интервала эти сообщения затрещали по командной сети связи:


1036: (От 25-го полка морской пехоты) «Нам приходится сущий ад со стороны карьера. Интенсивный минометный и пулеметный огонь».

1039: (От 23-го полка морской пехоты) «Несем тяжелые потери и не можем сдвинуться с места. Минометы нас убивают».

1042: (От 27-го полка морской пехоты) «Все подразделения прижаты артиллерией и минометами. Тяжелые потери. Срочно нужна поддержка танков, чтобы куда-либо продвинуться».

1046: (От 28-го полка морской пехоты) «Попадаем под сильный огонь, продвижение вперед остановлено. Пулеметный и артиллерийский огонь сильнее всего, что когда-либо видели».



Силы десанта страдали и истекали кровью, но не поддавались панике. Множество ветеранов боевых действий среди рядового и сержантского состава каждого полка помогало новобранцам сосредоточиться на задаче. Связь оставалась эффективной. Зоркие воздушные наблюдатели заметили некоторые из теперь уже обнаженных огневых позиций и эффективно навели корабельную артиллерию. Самолеты авианосцев с визгом пикировали вниз, сбрасывая канистры с напалмом. Интенсивный огонь японцев продолжал собирать страшную дань в течение первого дня и ночи, но он уже никогда не был таким смертоносным, как тот первый нечестивый час.

Танкам «Шерман» морской пехоты пришлось несладко при вступлении в бой в день «D». Позже в ходе битвы эти боевые машины станут самым ценным оружием на поле боя для морпехов; этот день был кошмаром. Штурмовые дивизии погрузили много своих танков на средние десантные корабли (LSM), прочные суденышки, которые могли доставить пять «Шерманов» за раз. Но высаживать их на крутых пляжах Иводзимы было тяжело. Кормовые якоря не держались в рыхлом песке; носовые тросы, протянутые вперед к закрепленным на берегу десантным машинам («мертвецам»), ломались под натяжением. В одном случае головной танк заглох на вершине аппарели, заблокировав остальные машины и оставив LSM на милость поднимающегося прибоя. Другие танки увязли или сбросили гусеницы в рыхлом песке. Многие из тех, что преодолели террасы, были уничтожены огромными рогатыми минами или выведены из строя смертельно точным 47-мм противотанковым огнем с Сурибати. Другие танки продолжали идти. Их относительная подвижность, броневая защита и 75-мм пушечный огонь были очень желанны для пехоты, рассредоточенной по лунному, изрытому воронками ландшафту Иводзимы.


Морпехи берегового отряда удерживают оттяжки, пока другие разгружают боевые грузы с судов, севших на мель в полосе прибоя. Обратите внимание на джип, один из первых сошедших на берег, увязший по оси в мягком черном вулканическом пепле, который не удастся сдвинуть с места до более позднего времени.
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Оба командира дивизий ввели свои резервы рано. Генерал Роки вызвал 26-й полк вскоре после полудня. Генерал Кейтс приказал двум батальонам 24-го полка высадиться в 14:00; 3-й батальон 24-го полка последовал за ними несколько часов спустя. Многие из резервных батальонов понесли при пересечении пляжа более тяжелые потери, чем штурмовые подразделения, что стало результатом сокрушительной бомбардировки Курибаяси со всех точек острова.

Помня о возможном японском контраударе предстоящей ночью — и несмотря на огонь и неразбериху вдоль пляжей, — обе дивизии также приказали своим артиллерийским полкам сойти на берег. Этот процесс, разочаровывающий и стоивший потерь, занял большую часть второй половины дня. Ветер и прибой начали усиливаться по мере того, как день клонился к закату, из-за чего не одна низкосидящая амфибия DUKW затонула со своим драгоценным грузом 105-мм гаубиц. Доставить пушки на берег было одной задачей; вытащить их с песка — совсем другой. 75-мм вьючные гаубицы перенесли высадку лучше, чем более тяжелые 105-мм. Достаточное количество морпехов могло легко затащить их на террасы, хотя и с большим риском. 105-мм гаубицы казались самостоятельными в черном песке. Усилия по выводу каждого отдельного орудия с пляжа представляли собой эпопею саму по себе. Как-то раз, несмотря на огонь и неумолимую местность, и полковник Луи Д. ДеХейвен, командовавший 14-м полком, и полковник Джеймс Д. Уллер, командовавший 13-м полком, сумели установить батареи на позициях, пристрелять их и обеспечить поддержку огнем с закрытых позиций задолго до наступления темноты, что стало выдающимся достижением.

Японский огонь и разрушительный прибой продолжали превращать плацдарм в руины. Поздним днем лейтенант Майкл Ф. Келехер, USNR, батальонный хирург, получил приказ сойти на берег, чтобы принять пункт медицинской помощи 3-го батальона 25-го полка от его тяжело раненного хирурга. Келехер, ветеран трех предыдущих десантных операций, был потрясен устроенной на Синем пляже бойней по мере приближения: «Какое зрелище на этом пляже! Разбитые лодки, увязшие джипы, тягачи и танки; горящие машины; раненые, разбросанные повсюду».
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Коллекция боевой живописи Корпуса морской пехоты



На картине «Обломки и выброшенные морем вещи» (акрил по мазониту) полковник Чарльз Х. Вотерхаус изображает гибель своего сержанта от минометного огня на пляже в день «D».
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ПЕРЕДНИЙ КРАЙ ОБОРОНЫ V АМФИБИЙНОГО КОРПУСА В ДЕНЬ «D» 19 ФЕВРАЛЯ 1945 ГОДА


28th MARINES ONLY, D PLUS 1, 2, 3



В левобережной части центра действий, ведя свой пулеметный взвод в атаке 1-го батальона 27-го полка морской пехоты против южной части аэродрома, легендарный «Манила Джон» Басилоне пал смертельно раненный японским минометным снарядом — потеря, которую остро ощутили все морпехи на острове. Чуть восточнее подполковник Роберт Галер, другой морпех — кавалер Медали Почета с Гуадалканала (и один из первых воздушных асов Тихоокеанской войны), пережил дневной шквал огня вдоль пляжей и начал собирать свое разбросанное радиолокационное подразделение в глубокой воронке от снаряда у подножия Сурибати.
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Поскольку день «D» на Иводзиме подходит к концу, пляжи высадки являют собой картины смерти и разрушения: LVT и десантные суда барахтаются в волнах, а гусеничная и колесная техника выведена из строя, не имея возможности продвигаться вперед.



Поздним днем подполковник Донн Дж. Робертсон вывел свой 3-й батальон 27-го полка морской пехоты на берег через Синий пляж, встревоженный интенсивностью огня, который все еще велся по резервным силам так поздно в день «D». «Они действительно были готовы к нам», — вспоминал он. Он с гордостью и удивлением наблюдал, как его морпехи высаживаются под огнем, несут потери, с трудом продвигаются вперед, чтобы очистить пляж. «Что заставляет молодого парня высаживаться на пляж под огнем?» — спрашивал он себя. Затем настала очередь Робертсона. Его катер слишком сильно ударился о пляж; аппарель не опускалась. Робертсону и его командной группе пришлось перекатываться через бортовые поручни в бушующий прибой и выползать на берег, что стало неудачным началом.

Ожесточенная битва за захват скал Каменного карьера на правом фланге бушевала весь день. Плацдарм оставался совершенно уязвимым для оружия прямой наводки противника с этих высот; морпехи должны были штурмовать их до того, как можно будет высадить еще много войск или припасов. В конце концов, именно сила характера капитана Джеймса Хедли и подполковника «Прыгающего Джо» Чемберса привела выживших бойцов 3-го батальона 25-го полка на вершины скал. Батальон заплатил непомерную цену за это достижение, потеряв к наступлению темноты 22 офицера и 500 военнослужащих.

Два помощника командиров дивизий, бригадные генералы Франклин А. Харт и Лео Д. Гермле из 4-й и 5-й дивизий морской пехоты соответственно, провели большую часть дня «D» на борту кораблей управления, обозначавших оба конца исходного рубежа в 4 000 ярдах от берега. Это отражало еще один урок амфибийной техники, извлеченный из Таравы. Наличие старших офицеров так близко к переходу с корабля на берег обеспечивало принятие решений силами десанта с передовой точки наблюдения. К сумеркам генералы Гермле решили сойти на берег. На Тараве он провел ночь дня «D» практически вне связи у обстреливаемого пирса. На этот раз он намеревался оказаться на земле. Гермле держал в уме общую оперативную картину, зная стремление командира корпуса заставить резервы и артиллерийские части сойти на берег вопреки бойне, чтобы нарастить надежную боевую мощь. Гермле знал, что бы ни принесла ночь, у американцев теперь больше войск на острове, чем Курибаяси когда-либо сможет собрать. Его присутствие помогло его дивизии забыть о бедствиях дня и сосредоточиться на подготовке к ожидаемым контратакам.

Японский артиллерийский и минометный огонь продолжал прочесывать плацдарм. Огромные минометные мины тяжелого типа (называемые войсками «летающими мусорными баками») и авиабомбы с ракетным ускорителем были особенно страшны — громкие, свистящие снаряды, кувыркавшиеся через голову. Многие пролетались полностью над островом; те, что падали вдоль пляжей или южных взлетных полос, неизменно вызывали десятки жертв при каждом взрыве. Мало кто из морпехов мог вырыть нормальный окоп в зернистом песке («как пытаться выкопать яму в бочонке с пшеницей»). Среди срочных вызовов к судну управления плазмы, нолок и минометных мин раздавались повторяющиеся требования принести мешки с песком.

Ветеран боевых корреспондентов морской пехоты лейтенант Сирил П. Сурлинден, вскоре сам ставший жертвой, описал ту первую ночь на берегу:


На Тараве, Саипане и Тиниане я видел убитых и раненых морпехов шокирующим образом, но я не видел ничего похожего на тот ужас, который висел над плацдармом Иводзимы. Ничто из того, что кому-либо из нас доводилось знать, не могло сравниться с абсолютной болью, разочарованием и постоянной внутренней борьбой за сохранение хоть какого-то подобия рассудка.



Учет личного состава был кошмаром в тех условиях, но штурмовые дивизии в конечном итоге сообщили генералу Шмидту о суммарных потерях в 2 420 человек (501 убитый, 1 755 раненых, 47 умерших от ран, 18 пропавших без вести и 99 по боевому истощению). Это была отрезвляющая статистика, но теперь у Шмидта на берегу было 30 000 морпехов. Уровень потерь в восемь процентов оставлял силы десанта в относительно лучшем состоянии, чем в первые дни на Тараве или Саипане. Чудо заключалось в том, что потери не оказались в два раза выше. Генерал Курибаяси, возможно, слишком долго ждал начала стрельбы из своих крупных орудий.

Первая ночь на Иводзиме была призрачной. Сернистые туманы спиралями поднимались из земли. Морпехи, привыкшие к тропикам, дрожали от холода, ожидая, пока воины Курибаяси с криками не ринутся вниз с холмов. Они узнают, что этот японский командир был другим. Никакой бессмысленной, тщеславной атаки «банзай» не будет ни этой ночью, ни в любую другую. Вместо этого небольшие группы диверсантов, которых Курибаяси называл «крадущимися волками», прощупывали линии обороны, собирая разведданные. Баржа с японскими силами специального назначения предприняла попытку небольшой контрвысадки на западных пляжах и погибла до последнего человека под бдительным огнем 28-го полка морской пехоты и поддерживающих его расчетов LVT. В остальном ночь представляла собой непрекращающиеся волны непрямого огня с возвышенностей. Один высокоскоростной снаряд упал прямо в окоп, занимаемый командиром 1-го батальона 23-го полка морской пехоты подполковником Ральфом Хаасом, мгновенно убив его. Морпехи несли потери всю ночь. Но с первыми лучами рассвета ветеранские силы десанта зашевелились. Пять пехотных полков посмотрели на север; шестой переключился на насущное дело на юге: гора Сурибати.




[Боковая врезка (страница 10):]

Командиры штурма на Иводзиме

Четыре ветерана-генерал-майора морской пехоты возглавили непрерывный штурм Иводзимы: Гарри Шмидт, командующий V амфибийным корпусом; Грейвс Б. Эрскин, командующий 3-й дивизией морской пехоты; Клифтон Б. Кейтс, командующий 4-й дивизией морской пехоты; и Келлер Э. Роки, командующий 5-й дивизией морской пехоты. Каждый из них получил Медаль «За выдающиеся заслуги» за вдохновенное руководство в бою в этой эпической битве.


Генерал-майор Гарри Шмидт, КМП США


Фото Министерства обороны (USMC) 11180
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Генералу Шмидту во время боев на Иводзиме было 58 лет, и он прослужил в Корпусе 36 лет. Он родился в Холдредже, штат Небраска, и учился в Нормальном колледже Небраски. Экспедиционные назначения помешали ему принять участие в Первой мировой войне, но Шмидт участвовал в значительных боях силами малых подразделений на Гуаме, в Китае, на Филиппинах, в Мексике, на Кубе и в Никарагуа, а также провел четыре года на море. Он учился в Командно-штабном колледже армии и на курсах полевых офицеров Корпуса морской пехоты. Во Второй мировой войне генерал Шмидт командовал 4-й дивизией морской пехоты в операциях на Рои-Намуре и Саипане, затем принял командование V амфибийным корпусом для высадки на Тиниане. На Иводзиме он командовал крупнейшей группировкой морпехов, когда-либо задействованной в одном сражении. «Это была высшая честь в моей жизни», — сказал он.


Генерал-майор Грейвс Б. Эрскин, КМП США


Историческая коллекция Корпуса морской пехоты
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Генералу Эрскину во время боев на Иводзиме было 47 лет, он был одним из самых молодых генерал-майоров в Корпусе. К тому времени он прослужил на действительной службе 28 лет. Уроженец Колумбии, штат Луизиана, он окончил Университет штата Луизиана, получил офицерское звание в морской пехоте и немедленно убыл за границу для службы в Первой мировой войне. Будучи командиром взвода в 6-м полку морской пехоты, Эрскин участвовал в боевых действиях при Белло-Вуд, Шато-Тьерри, Суассоне и Сен-Михиле, в ходе которых был дважды ранен и награжден Серебряной Звездой. В межвоенные годы он служил на Гаити, в Санто-Domingo, Никарагуа, на Кубе и в Китае. Он учился в Пехотной школе армии и Командно-штабном колледже армии. Во Второй мировой войне Эрскин был начальником штаба у генерала Холланда М. Смита во время кампаний на Алеутских островах, островах Гилберта, Маршалловых островах и Марианских островах. Он принял командование 3-й дивизией морской пехоты в октябре 1944 года.


Генерал-майор Клифтон Б. Кейтс, КМП США


Фото Министерства обороны (USMC) 38595
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Генералу Кейтсу, которому на Иводзиме был 51 год, также отдал Корпусу предыдущие 28 лет. Он был одним из немногих генералов Корпуса морской пехоты, которые за свою карьеру командовали боевыми подразделениями на уровне взвода, роты, батальона, полка и дивизии. Кейтс родился в Типтонвилле, штат Теннесси, и учился в Университете Теннесси. В Первую мировую войну он служил младшим офицером в 6-м полку морской пехоты при Белло-Вуд, Суассоне, Сен-Михиле и Блан-Мон и был награжден Военно-морским крестом, двумя Серебряными Звездами и двумя Медалями «Пурпурное сердце» за службу и ранения. Между войнами он служил на море и дважды в Китае. Он учился в Промышленном колледже армии, на старшем курсе в Школах Корпуса морской пехоты и в Военном колледже армии. Во Второй мировой войне он командовал 1-м полком морской пехоты на Гуадалканале и 4-й дивизией морской пехоты на Тиниане. Три года спустя после Иводзимы генерал Кейтс стал 19-м комендантом Корпуса морской пехоты.


Генерал-майор Келлер Э. Роки, КМП США


Фото Министерства обороны (USMC) A32295




[image: ]


Генералу Роки на Иводзиме было 56 лет, за его плечами был 31 год службы Корпусу. Он родился в Колумбия-Сити, штат Индиана, окончил Геттисбергский колледж и учился в Йеле. Как и его товарищи-командиры дивизий, Роки служил во Франции в Первую мировую войну. Он был награжден Военно-морским крестом как младший офицер 5-го полка морской пехоты при Шато-Тьерри. Второй Военно-морской крест последовал позже за героическую службу в Никарагуа. Он также служил на Гаити и два года на море. Он учился на курсах полевых офицеров в Куантико и Командно-штабных курсах армии. Первые годы Второй мировой войны он провел в Штабе Корпуса морской пехоты в Вашингтоне, сначала директором Отдела планов и политики, затем помощником коменданта. В феврале 1944 года генерал Роки принял командование 5-й дивизией морской пехоты и начал подготовку нового соединения к его первой и последней великой битве войны.

Три бригадных генерала морской пехоты также сыграли значительную роль в амфибийном захвате Иводзимы: Уильям В. Роджерс, начальник штаба корпуса; Франклин А. Харт, помощник командира 4-й дивизии морской пехоты; и Лео Д. Гермле, помощник командира 5-й дивизии морской пехоты.







Сурибати

Японцы называли спящий вулкан Сурибати-яма; морпехи прозвали его «Хотрокс». С самого начала морские пехотинцы знали, что их наступление на север никогда не увенчается успехом без предварительного захвата этой громадины, доминирующей над южной равниной. «Сурибати казалось, обрело собственную жизнь, наблюдая за этими людьми, нависая над ними», — вспоминал один наблюдатель, добавляя, что «гора представлялась этим морпехам нечто более зловещим, чем японцы».

Полковник Канехико Ацути командовал 2 000 солдат и матросов гарнизона Сурибати. Японцы изрезали гору туннелями с огневыми позициями, пулеметными гнездами, наблюдательными пунктами и укрытиями, но Ацути потерял много своих крупнокалиберных орудий в ходе прямого корабельного обстрела в предшествующие три дня. Генерал Курибаяси считал командование Ацути полуавтономным, понимая, что захватчики скоро перережут связь через узкую южную оконечность острова. Тем не менее Курибаяси надеялся, что Сурибати сможет продержаться 10 дней, может быть, две недели.

Некоторые из самых мощных оборонительных сооружений Сурибати находились внизу, вокруг усыпанного обломками основания. Здесь почти 70 замаскированных бетонных дотов защищали подступы к горе; еще 50 выпирали из склонов на первой сотне футов высоты. Затем шли пещеры, первые из сотен, с которыми морпехи столкнутся на Иводзиме.

28-й полк морской пехоты понес около 400 потерь при прорыве через шейку острова в день «D». В день D+1 под холодным дождем они готовились к штурму горы. Подполковник Чандлер Джонсон, командовавший 2-м батальоном 28-го полка морской пехоты, задал тон утру, развертывая свои уставшие войска вперед: «Это будет адский день в адском месте для ведения чертовой войны!» Некоторые из 105-мм батарей 13-го полка открыли поддерживающий огонь, стреляя прямо над головами. Расчеты орудий вели огонь с позиций, наспех вырытых в черном песке непосредственно рядом с командным пунктом 28-го полка морской пехоты. Исполнительный офицер полка подполковник Роберт Х. Уильямс наблюдал, как артиллеристы стреляют по Сурибати «с восьмисот ярдов по открытым прицелам».


Окапанный расчет 81-мм миномета морской пехоты ведет непрерывный огонь по японским позициям вокруг склонов горы Сурибати в рамках подготовки к атаке 28-го полка морской пехоты.


Фото Министерства обороны (USMC) 109861
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Как морпехи узнают во время своего наступления на север, даже 105-мм гаубицы едва ли содрогнут бетонные доты противника. Когда заградительный огонь поднялся, пехота бросилась вперед, только чтобы сразу же столкнуться с очень сильным пулеметным и минометным огнем. Полковник Гарри Б. «Гарри Лошадь» Ливерседжа завопил, требуя танки. Но у 5-го танкового батальона уже выдалось разочаровывающее утро. Танкисты искали укрытое от наблюдения место для пополнения боеприпасов и дозаправки для штурма этого дня. Такого места на Иводзиме в те первые дни не существовало. Каждый раз, когда танки собирались для обслуживания своих машин, они подвергались сильному удару японского минометного и артиллерийского огня практически со всего острова. Обслуживание достаточного количества машин для участия в штурме заняло большую часть утра. В дальнейшем танкисты обслуживали и снаряжали свои машины по ночам.
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Коллекция полковника Уильяма П. МакКэхилла



Экипаж танка «Шерман» «Каир» ожидает ремонтную бригаду для замены гусеницы после наезда на японскую мину. Обратите внимание на деревянную обшивку по бокам машины для защиты от магнитных мин. Поврежденные машины становились главными мишенями противника.



Медленное начало этого дня привело к новым неудачам для танкистов; японские противотанковые артиллеристы, прятавшиеся среди хаотичных валунов, вывели из строя первые приближавшиеся «Шерманы». Импульс штурма еще больше замедлился. 28-й полк захватил 40 опорных пунктов и продвинулся примерно на 200 ярдов за весь день. Они теряли одного морпеха на каждый завоеванный ярд. Танкисты сами того не ведая искупили вину, когда один из их последних 75-мм снарядов настиг полковника Ацути, когда тот выглядывал из входа в пещеру, мгновенно убив его.

В других местах утренний свет на день D+1 открыл удручающую картину хаоса, созданного вдоль пляжей сочетанием коварного прибоя Иводзимы и неумолимых бомбардировок Курибаяси. По словам одного обескураженного наблюдателя:


Обломки были непередаваемыми. На протяжении двух миль мусор был настолько плотным, что оставалось лишь несколько мест, куда десантные суда все еще могли прорваться. Разбитые корпуса множества десантных катеров свидетельствовали об одной из цен, которую нам пришлось заплатить за высадку наших войск на берег. Танки и полугусеничные бронетранспортеры лежали изувеченными там, где они увязли в крупном песке. Амфибийные тракторы, жертвы мин и хорошо прицельных снарядов, лежали опрокинутыми на спину. Краны, доставленные на берег для разгрузки грузов, кренились под безумными углами, а бульдозеры были разбиты на собственных дорогах.



Установилась плохая погода, что еще больше усугубило проблемы с общей разгрузкой. Сильный ветер превратил морские волнения в неприятную рябь; прибой стал еще хуже. С такими условиями столкнулся подполковник Карл А. Янгдейл, пытаясь высадить батареи 105-мм гаубиц своего 4-го батальона 14-го полка морской пехоты. Все 12 этих орудий были предварительно погружены в DUKW, по одному на машину. К проблемам амфибийных грузовиков с предельной мореходностью при такой полезной нагрузке добавилось загрязненное топливо. Наблюдая в ужасе, Янгдейл увидел, как восемь DUKW вышли из строя по причине поломки двигателей, зачерпнули воду и затонули с большими человеческими жертвами. Еще два DUKW сели на мель в зоне прибоя, выбросив свои бесценные пушки на глубокую воду. В конце концов Янгдейл сумел доставить оставшиеся два орудия на берег и поставить их на огневые позиции.
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Подобно каким-то недавно убитым доисторическим монстрам, эти LVT лежат на боку, полностью уничтоженные на пляже японскими минами и сильным артиллерийским огнем.



Генерал Шмидт также задействовал одну батарею 155-мм гаубиц корпусной артиллерии на узком плацдарме в день D+1. Каким-то образом этим орудиям удалось достичь пляжа в целости, но затем потребовались часы, чтобы найти тракторы для буксировки тяжелых пушек вверх по террасам. Они тоже начали стрельбу до наступления темноты, и их глухой лай стал желанным звуком для пехоты.

Беспокойство по поводу тяжелых потерь в первые 24 часа заставило Шмидта ввести в бой 21-й полк морской пехоты из резерва корпуса. Море оказалось слишком бурным. Войска испытали ужасный опыт при попытке высадиться по грузовым сетям в небольшие лодки, бурно раскачивавшиеся вдоль бортов транспортов; несколько человек упали в воду. Процесс посадки в лодки занял несколько часов. Оказавшись на плаву, войска бесконечно кружили в своих маленьких лодках Хиггинса в ожидании приказа на высадку. Возящие головы взяли верх. После шести часов ужасной морской болезни 21-й полк вернулся на свои корабли на ночь.

Даже крупные десантные суда, LCT и LSM, испытывали большие трудности при высадке на берег. Плавучие якоря, необходимые для удержания судов перпендикулярно прибойным волнам, редко надежно держались в крутом мягком дне. «Бросать те кормовые якоря было все равно что бросать ложку в миску с кашей», — говорил адмирал Хилл.

Хилл внес значительный вклад в развитие десантного опыта на Тихоокеанском театре военных действий. Для Иводзимы он и его штаб разработали бронированные бульдозеры для высадки в передовых волнах штурма. Они также экспериментировали с шарнирными металлическими настилами Marston, используемыми для экспедиционных аэродромов, в качестве временной дороги для переброски колесной техники по мягкому песку. На пляже Иводзимы бульдозеры доказали свою ценность на вес золота. Настилы Marston оказались лишь частично успешными — LVT продолжали разрывать их при проходе, но все участники операции смогли увидеть их потенциал.


«Портрет художника в юности», акрил по мазониту, работы полковника Чарльза Х. Вотерхауса, раненого в руку в день D+2 и эвакуированного с Иводзимы.


Коллекция боевой живописи Корпуса морской пехоты
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Адмирал Хилл также работал с личным составом Строительного батальона ВМС (NCB), известного как сибии, в попытке доставить на берег загруженные припасами дамбы и понтонные баржи. И здесь прибой одержал верх, развернув суда и рассыпая груз. От безысходности береговые диспетчеры Хилла перешли на круглосуточное использование DUKW и LVT для поддержания бесперебойного потока боевых грузов. Как только DUKW освободились от сокрушительной нагрузки в виде 105-мм гаубиц, они справились отлично. LVT были, вероятно, лучше, поскольку они могли пересекать мягкий пляж без посторонней помощи и проводить миссии по пополнению запасов или медицинской эвакуации прямо вдоль переднего края. Оба вида машин пострадали от неопытных экипажей LST в зоне транспорта, которые слишком часто не опускали носовые аппарели для приема LVT или DUKW, приближавшихся после наступления темноты. Слишком часто машины с ранеными морпехами, получившими отказ в приеме, терялись в темноте, оставались без топлива и тонули. Батальоны амфибийных тракторов потеряли 148 LVT на Иводзиме. В отличие от Таравы, на долю японского огня и мин пришлось менее 20 процентов от этого общего числа. Тридцать четыре LVT стали жертвами сокрушительного прибоя Иводзимы; 88 затонули на глубине, в основном ночью.

Оказавшись на берегу и миновав рыхлый песок вдоль пляжей, танки, полугусеничные бронетранспортеры и бронированные бульдозеры сил десанта столкнулись с самыми мощными минными заграждениями из всех, с какими до сих пор приходилось сталкиваться на Тихоокеанском театре военных действий. Под руководством генерала Курибаяси японские саперы заложили нерегулярные ряды противотанковых мин и уже знакомые рогатые противодесантные мины вдоль всех возможных выходов с обоих пляжей. Японцы дополнили это оружие созданием огромных самодельных взрывных устройств из 500-фунтовых авиабомб, глубинных бомб и торпедных боевых частей, каждое из которых приводилось в действие сопутствующей нажимной миной. Хуже того, рыхлый грунт Иводзимы обладал достаточными металлическими свойствами, чтобы стандартные миноискатели работали ненадежно. Морпехам пришлось использовать собственных саперов на четвереньках впереди танков для обнаружения мин штыками и деревянными палками.

Пока 28-й полк морской пехоты сражался за окружение Сурибати, а береговые диспетчеры и береговой отряд пытались очистить пляжи от обломков, остальные штурмовые подразделения V амфибийного корпуса возобновили совместный штурм аэродрома № 1. В полосе 5-й дивизии морской пехоты относительно свежие войска 1-го батальона 26-го полка и 3-го батальона 27-го полка быстро приняли боевое крещение при прорыве через западные взлетные полосы, понеся тяжелые потери от воздушных разрывов с дистанционными взрывателями японских зенитных орудий двойного назначения, пристрелянных по открытой местности. В примыкающей полосе 4-й дивизии 23-й полк завершил захват взлетной полосы, продвинувшись на 800 ярдов, но понеся большие потери.
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Историческая коллекция Корпуса морской пехоты



Морские пехотинцы осторожно наступают на аэродром № 1 в направлении разбитых японских самолетов, в которых, как предполагается, прячутся вражеские снайперы. Штурм быстро продвигался дальше.



Одни из самых ожесточенных боев на начальном этапе высадки продолжали происходить на возвышенности над Каменным карьером на правом фланге. Здесь 25-й полк морской пехоты, усиленный 1-м батальоном 24-го полка, вел буквально бой за свою жизнь. Ландшафт и засевшие в нем японцы показались морпехам нереальными:


Укрытия от огня противника не было. Японцы, окопавшиеся в железобетонных дотах, создали перекрестные полосы огня, которые рвали на куски целые роты. Маскировка скрывала все вражеские позиции. Возвышенность по обе стороны была изрезана слой за слоем японскими позициями... Их наблюдение было идеальным; всякий раз, когда морпех делал движение, японцы накрывали этот район убийственным плотным огнем.



Второй день битвы оказался неудовлетворительным практически на всех фронтах. В довершение разочарования, когда 1-й батальон 24-го полка морской пехоты поздно вечером наконец добился прорыва вдоль скал, его единственной наградой стали два следующих друг за другом случая «дружественного огня». Американский авиаудар нанес 11 потерь; ошибочные залпы с неопознанного корабля огневой поддержки вывели из строя еще 90 человек. Ничто не казалось правильным.

Утро третьего дня, D+2, казалось, обещало продолжение тех же разочарований. Морпехи дрожали от холодного ветра и дождя; адмиралу Хиллу дважды приходилось закрывать пляж из-за сильного прибоя и опасных подводных течений. Но во время одного из периодов затишья 21-й полк 3-й дивизии сумел сойти на берег, причем все были чрезвычайно рады избавиться от качающихся небольших лодок. Генерал Шмидт прикрепил его сначала к 4-й дивизии морской пехоты.

28-й полк возобновил штурм основания Сурибати — это были медленные, кровопролитные бои, казалось, за каждый валун. На западном побережье 1-й батальон 28-го полка морской пехоты максимально использовал поддержку полевой артиллерии и корабельного огня, чтобы достичь уступа горы. В других местах убийственный японский огонь ограничивал любое продвижение считанными ярдами. Вражеский минометный огонь со всего вулкана обрушился дождем на 2-й батальон 28-го полка морской пехоты, пытавшийся продвигаться вдоль восточного берега. Стрелок Ричард Уилер вспоминал об этом опыте: «Это было ужасно, худшее, что я помню из того, что нам приходилось переносить. Японские минометчики казалось играли в шашки и использовали нас в качестве клеток». Морпехи использовали «Weasels», удобные небольшие гусеничные машины, впервые появившиеся в бою в этом сражении, чтобы спешно доставлять канистры с огнеметами и эвакуировать многих раненых.
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Коллекция полковника Уильяма П. МакКэхилла



Огнеметные расчеты выглядят как бойцы из будущего, покидая район сосредоточения и направляясь на передовую. Уровень потерь среди операторов огнеметов был высоким, поскольку они были приоритетными мишенями для японского огня из-за своего силуэта с закрепленными за спиной огнеметами. Когда они падали, их места занимали другие.



Этой ночью амфибийное оперативное соединение подверглось единственной значительной воздушной атаке за все сражение. Пятьдесят пилотов-камикадзе из 22-го отряда специального назначения «Митатэ» вылетели с авиабазы Катори близ Йокосуки и бросились на корабли внешнего периметра Иводзимы. В отчаянном бою, который послужит прелюдией к огненным боям на Окинаве, камикадзе потопили эскортный авианосец «Бисмарк Си» с большими человеческими жертвами и повредили несколько других кораблей, включая ветеранский авианосец «Саратога», окончательно выведенный из строя. Все 50 японских самолетов были израсходованы.

На четвертое утро, D+3, дождь усилился еще больше. Морские пехотинцы, перебежками продвигавшиеся вперед под огнем, падали на землю, перекатывались, пытались открыть ответный огонь — и обнаруживали, что рыхлый вулканический песок в смеси с дождем заклинил их оружие. 21-й полк морской пехоты в качестве авангарда 3-й дивизии морской пехоты рассчитывал на успех при своем первом вводе в бой после смены 23-го полка. Вместо этого полк с ходу натолкнулся на сложную систему японских оборонительных сооружений, отмечавших юго-восточный край основных позиций японской обороны. Новички ожесточенно сражались весь день, выгрызая и выцарапывая продвижение в 200 ярдов по чистой разнице. Потери оказались несоразмерными.


В ходе атаки 28-го полка морской пехоты на господствующую высоту расчет 37-мм орудия ведет огонь по пещерам у подножия Сурибати, где предположительно находятся огневые позиции японцев.


Фото Министерства обороны США (USMC) 110139
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На правом фланге подполковник Чеймберс продолжал сплачивать 3-й батальон 25-го полка морской пехоты среди пересеченных скалистых выступов над Карьером. Когда тем днем он шагал вокруг, руководя продвижением своих поредевших рот, японский стрелок прострелил ему грудь навылет. Чеймберс тяжело рухнул на землю, думая, что на этом все кончено:


У меня начало темнеть в глазах, то теряя, то обретая сознание. Я почти ничего об этом не помню, кроме пенистой крови, хлынувшей изо рта... Затем кто-то начал со страшной силой пинать меня по ногам. Это был [капитан Джеймс] Хедли, который говорил: «Вставай, на Тулаги тебе досталось куда сильнее!»



Капитан Хедли знал, что проникающее ранение груди у Чеймберса предвещает тяжелую травму; он постарался уменьшить шок командира, пока их не удастся вывезти из зоны обстрела. Это потребовало усилий. Лейтенант Майкл Ф. Келехер, офицер резерва ВМС США, ставший теперь батальонным врачом, пополз вперед вместе с одним из своих санитаров. Готовые помочь руки погрузили Чеймберса на носилки. Келехер и еще несколько человек, согнувшись в три погибели под огнем, отнесли его вниз по скалам на медицинский пункт и в конце концов доставили на борт плавающего транспортера DUKW, совершавшего последний вечерний рейс к госпитальным судам. К тому моменту все три командира батальонов 25-го полка морской пехоты выбыли из строя из-за потерь. Чеймберс выжил и был удостоен Медали Почета; капитан Хедли командовал поредевшим 3-м батальоном 25-го полка морской пехоты до конца битвы.
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Фото Министерства обороны США (USMC) 110177



С момента высадки на Иводзиму наступающим морским пехотинцам казалось, что они постоянно движутся в гору. Этот снимок сделан между пляжем Перпл-Бич и аэродромом № 2.




Одинокий морской пехотинец прикрывает левый фланг дозора, пробирающегося по склонам горы Сурибати. Именно с этой выгодной позиции на удерживаемой противником высоте японские артиллеристы и наблюдатели имели отличный обзор десантных пляжей.


Фото Министерства обороны США (USMC) A419744
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Напротив, 28-й полк морской пехоты на третий день после высадки (D+3) добился заметных успехов в боях за Сурибати, выйдя на перегиб склона на всех участках. Позднее в тот же день боевые дозоры 1-го и 2-го батальонов 28-го полка морской пехоты соединились у мыса Тобииси на южной оконечности острова. Разведывательные дозоры вернулись и доложили подполковнику Джонсону, что обнаружили мало признаков присутствия живых японцев на верхних склонах горы с северной стороны.

С наступлением сумерек адмирал Спруэнс отдал приказ оперативной группе 58 нанести удар по Хонсю и Окинаве, а затем отойти на Улити для подготовки к кампании на Рюкю. Таким образом, все восемь истребительных эскадрилий Корпуса морской пехоты окончательно покинули район Иводзимы. Эту брешь должны были закрыть летчики ВМС, летавшие с 10 оставшихся эскортных авианосцев. Не умаляя мастерства и доблести этих летчиков, качество непосредственной авиационной поддержки войск, сражавшихся на суше, после этой даты снизилось. Эскортные авианосцы, во-первых, были перегружены сопутствующими задачами, а именно патрулированием зоны боевых действий, противолодочным поиском, поисками сбитых авиаторов и изнурительными ударами по соседнему острову Читидзима. Морские пехотинцы на Иводзиме жаловались на медленное реагирование на запросы об авиаподдержке, малую массу бомбовой нагрузки (редко превышавшую 100-фунтовые бомбы) и большую высоту сброса (редко ниже 1500 футов). Летчики ВМС действительно доставили некоторое количество бомб с напалмом. Многие из них не сдетонировали, хотя в этом не было вины авиаторов: ранние напалмовые «бомбы» представляли собой просто старые подвесные топливные баки, заполненные смесью и снабженные ненадежными взрывателями. Морские пехотинцы также стали беспокоиться из-за того, что это печально известное неточное оружие площастного поражения сбрасывалось с больших высот.

К пятнице, 23 февраля (D+4), 28-й полк морской пехоты был готов завершить захват горы Сурибати. Эта честь выпала 3-му взводу (усиленному) роты E 2-го батальона 28-го полка морской пехоты под командованием первого лейтенанта Гарольда Г. Шриера, заместителя командира роты. Подполковник Джонсон приказал Шриеру подняться на вершину, занять кратер и водрузить американский флаг размером 54 на 28 дюймов на всеобщее обозрение. Шриер повел свой 40-человеческий дозор вперед в 08:00. Полк выполнил свою задачу, уничтожив огнем и подрывными зарядами десятки дотов, выкурив снайперов и выведя из строя замаскированные батареи. Сосредоточенный удар силами авиации, полевой артиллерии и корабельной артиллерии на прошедшей неделе также нанес защитникам тяжелый урон. Те немногие, кто остался, выскакивали из нор и пещер, чтобы оказать сопротивление наступающему отряду Шриера, но были скошены огнем. Морские пехотинцы осторожно продвигались вверх по крутому северному склону, порой переходя на ползание на четвереньках.

Часть непреходящей драматичности водружения флага на Сурибати заключалась в том, что за этим наблюдали очень многие. Морские пехотинцы по всему острову могли прослеживать продвижение крошечной колонны войск во время ее подъема («этим парням следовало бы платить летные надбавки», — заметил один шутник). Точно так же сотни пар биноклей с кораблей в море следили за карабкающимися все выше и выше морскими пехотинцами Шриера. Наконец они достигли вершины и на мгновение скрылись из виду. Находившиеся ближе всего к вулкану слышали отдаленную стрельбу. Затем в 10:20 на вершине началось движение; внезапно задорно затрепетал звездно-полосатый флаг.

Со всех концов южной части острова разнеслись зычные возгласы ликования. Корабли загудели сиренами и свистками. Раненые приподнимались на носилках, чтобы взглянуть на это зрелище. Сильные мужчины беззастенчиво плакали. Военный министр ВМС Форрестол, потрясенный увиденным, повернулся к Холланду Смиту и сказал: «Поднятие этого флага означает, что Корпус морской пехоты просуществует еще пятьсот лет».

Три часа спустя под новые возгласы ликования был поднят еще более крупный флаг. Мало кто знал, что фотограф Associated Press Джо Розентал только что запечатлел на пленке воплощение американского боевого духа. Штаб-сержант Лу Лоури, фотограф журнала Leatherneck, сделал снимок водружения первого флага и почти сразу же вступил в перепалку со случайными разъяренными японцами. Его фотография впоследствии стала ценным коллекционным раритетом. Но снимок Розентала пленил свободный мир.

Капитан Томас М. Филдс, командовавший ротой D 1-го батальона 26-го полка морской пехоты, услышал крики своих людей «Посмотрите наверх!» и как раз успел обернуться, чтобы увидеть поднятие первого флага. Его первая мысль была связана с продолжающимся сражением: «Слава богу, японцы больше не будут расстреливать нас сверху с тыла». Тем временем 14-й полк морской пехоты спешно подтянул на вершину свое звукометрическое оборудование и приборы засечки вспышек. Силам десанта крайне требовался усиленный контрбатарейный огонь против тяжелых орудий Курибаяси на севере.

Морскими пехотинцами, водрузившими первый флаг, были лейтенант Шриер, сержант взвода Эрнест Т. Томас-младший, сержант Генри О. Хансен, капрал Чарльз В. Линдберг и рядовые первого класса Луис К. Чарло и Джеймс Михелс. Шестью мужчинами, увековеченными на фотографии Джо Розентала со вторым водружением флага, были сержант Майкл Странк, санинструктор 2-го класса Джон Х. Брэдли, капрал Харлон Х. Блок и рядовые первого класса Айра Х. Хейс, Франклин Р. Соусли и Рене А. Ганьон.

28-й полк морской пехоты захватил Сурибати за три дня ценой потерь более 500 военнослужащих (в дополнение к потерям в день высадки в 400 человек). Полковник Ливерседжа начал переориентировать свой полк на действия в противоположном направлении — на север. Как выяснилось впоследствии, битве предстояло кровавым чередом идти еще целый месяц.




[Врезка (страница 26):]

Фотография водружения флага на Иводзиме работы Розентала быстро стала одной из самых знаменитых фотографий войны


Шестью людьми, участвовавшими во втором или «знаменитом» водружении флага на горе Сурибати, были морские пехотинцы, к которым присоединился санинструктор. Это были сержант Майкл Странк; санинструктор 2-го класса Джон Х. Брэдли, ВМС США; капрал Харлон Х. Блок; и рядовые первого класса Айра Х. Хейс, Франклин Р. Соусли и Рене А. Ганьон. Фотограф AP Джо Розентал вспоминает, как случайно наткнулся на этот кадр: «Я развернул камеру и держал ее до тех пор, пока не смог предположить, что это кульминация действия, и снял... Если бы я постановочно выстроил этот кадр, я бы, конечно, испортил его... Я бы также заставил их повернуть головы так, чтобы их можно было опознать... и ничего похожего на существующую фотографию не получилось бы».


Associated Press
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На горе Сурибати на Иводзиме было поднято два флага, но не одновременно. Вопреки мнению многих и несмотря на мнимые свидетельства, ни одна из фотографий двух водружений флага не была постановочной. Прежде всего, рано утром 23 февраля 1945 года, через четыре дня после первоначальной высадки, капитан Дэйв Э. Северанс, командир роты E 2-го батальона 28-го полка морской пехоты, приказал лейтенанту Гарольду Г. Шриеру взять дозор и американский флаг на вершину Сурибати. Штаб-сержант Луис Р. Лоури, фотограф журнала Leatherneck, сопровождал дозор. После короткой перестрелки флаг размером 54 на 28 дюймов был привязан к длинному куску трубы, найденному на гребне горы, и поднят. Именно это водружение флага запечатлел Лоури. Поскольку флаг сочли слишком маленьким, чтобы его было видно с пляжа внизу, другой морской пехотинец из батальона поднялся на борт танкодесантного корабля LST 779, чтобы раздобыть флаг побольше. Второй дозор затем отнес этот флаг на вершину Сурибати, и его сопровождал Джо Розентал, фотограф Associated Press, который только что сошел на берег.

Как отмечал Розентал в интервью по истории устной речи, «...то, как я наткнулся на этот снимок, во всех отношениях было случайностью». Добравшись до вершины горы, он стоял в понижении рельефа чуть ниже гребня холма вместе с сержантом морской пехоты Уильямом Генаустом, кинооператором, погибшим позже в ходе кампании, и наблюдал, как группа из пяти морских пехотинцев и флотского санитара прикрепляла новый флаг к другому куску трубы. Розентал рассказал, что отвернулся от Генауста и боковым зрение увидел, как поднимается второй флаг. Он сказал: «Эй, Билл. Пошла». Он продолжил: «Я развернул камеру и держал ее до тех пор, пока не смог предположить, что это кульминация действия, и снял».

Некоторые люди узнали, что на фотографии Розентала запечатлено второе водружение флага, и выдвинули обвинение, что она была постановочной. Джо Розентал: «Если бы я постановочно выстроил этот кадр, я бы, конечно, испортил его... Я бы также заставил их повернуть головы так, чтобы их можно было опознать членам [Associated Press] по всей стране, и ничего похожего на существующую фотографию не получилось бы».

Позже в интервью он сказал: «Эта фотография, то, что она значит для меня — а она имеет для меня значение, — должно быть свойственно только мне... Я вижу всю эту кровь, стекающую по песку. Я вижу эти ужасные, невозможные позиции для штурма при лобовой атаке на таком острове, где противостоящие тебе батареи не только эшелонированы прямо перед тобой, но и расположены по бокам, когда ты идешь на берег. Пугающая ситуация еще до того, как они достигают этой вершины. И вот то, что фотография может служить напоминанием о вкладе этих парней — вот что делало ее важной, а не то, кто ее сделал».

В тот день Розентал сделал 18 снимков, спустился на пляж, чтобы подписать свои непроявленные кассеты с пленкой, и, как и другие фотографы на острове, отправил свои пленки на командное судно в море. Оттуда они были доставлены самолетом на Гуам, где находился штаб адмирала Честера В. Нимица, главнокомандующего Тихоокеанским флотом и Тихоокеанскими районами, и где фотографии были проявлены и прошли цензуру. Снимки Розентала прибыли на Гуам раньше снимков Лоури, были проявлены, отправлены в Штаты для распространения, и его фотография водружения флага стала одной из самых знаменитых фотографий, когда-либо сделанных в эту или любую другую войну. — Бенис М. Франк







Наступление на север

Силам десанта еще многое предстояло узнать о своем противнике. Старшие офицеры разведки только 27 февраля, на девятый день сражения, осознали, что генерал Курибаяси действительно находится на Иводзиме и что его бойцы на самом деле на половину превосходят первоначальную оценку в 13 000 человек.

Для Курибаяси неожиданно ранняя потеря гарнизона Сурибати стала неудачей, однако он занимал исключительно сильные позиции. У него по-прежнему оставалось около восьми пехотных батальонов, танковый полк, два артиллерийских и три тяжелых минометных батальона, а также 5000 артиллеристов и бойцов морской пехоты под командованием его коллеги, контр-адмирала Тосиносукэ Итимару. В отличие от других осажденных гарнизонов в Центральной части Тихого океана, оба японских рода войск на Иводзиме действовали слаженно.
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Историческая коллекция Корпуса морской пехоты



Американский полугусеничный бронетранспортер поражает японский укрепрайон из 75-мм орудия.



Курибаяси был особенно доволен качеством своих артиллерийских и инженерных частей. Полковник Чосаку Каидо исполнял обязанности начальника артиллерии из своего казавшегося неприступным бетонного дота на мысе в восточно-центральном секторе плато Мотояма — смертоносного ориентира, который морские пехотинцы вскоре окрестили «Индейкой» (Turkey Knob). Генерал-майор Садасуэ Сенда, бывший артиллерийский офицер с боевым опытом в Китае и Маньчжурии, командовал 2-й отдельной смешанной бригадой, основные подразделения которой вскоре должны были оказаться втянутыми в 25-дневную смертельную схватку с 4-й дивизией морской пехоты. Курибаяси знал, что 204-й батальон морского строительства возвел в этом секторе одни из самых грозных оборонительных систем на острове. В одной из пещер находился туннель длиной 800 футов с 14 отдельными выходами; это было одно из сотен сооружений, рассчитанных на эшелонированную оборону.

Японские защитники, ожидавших наступления V амфибийного корпуса, были хорошо вооружены и уверены в себе. Время от времени Курибаяси санкционировал упреждающие атаки силами до роты с целью отбить утраченные позиции или сорвать подготовку противника к штурму. Они не носили суицидальный или жертвенный характер. Большинству из них предшествовал яростный артиллерийский и минометный огонь, и они были нацелены на ограниченные задачи. Железная воля Курибаяси удерживала его войска от крупномасштабных, расточительных банзай-атак вплоть до последних дней. Одно из исключений произошло в ночь на 8 марта, когда генерал Сенда настолько разочаровался сжимающейся петлей, которую затягивала 4-я дивизия морской пехоты, что повел 800 уцелевших солдат в яростную контратаку. Наконец-то получив множество открытых целей, морские пехотинцы косили их в затянувшемся рукопашном бою.

В течение первой недели наступления на север японцы на Иводзиме фактически превосходили наступающих морских пехотинцев по огневой мощи. Японские 150-мм гаубицы и 120-мм минометы превосходили большинство видов вооружения сил десанта. Морские пехотинцы обнаружили, что оружие противника для стрельбы прямой наводкой было не менее смертоносным, особенно зенитные орудия двойного назначения и 47-мм танковые пушки, закопанные и замаскированные по самые башни. «Японцы могли вести снайперский огонь из этих крупных орудий», — отмечал отставной генерал-лейтенант Донн Дж. Робертсон. Защитники также имели преимущество знания местности.


Наступление на север сил 3-го батальона 28-го полка морской пехоты вступает в пересеченную местность. Под интенсивным японским огнем эта атака принесла продвижение всего в 200 ярдов несмотря на поддерживающий огонь.


Фото Министерства обороны США (USMC) 111988
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Неудивительно, что большинство потерь за первые три недели битвы были вызваны осколочно-фугасными боеприпасами: минометами, артиллерией, минами, гранатами и адскими реактивными снарядами. Корреспондент Time Роберт Шеррод сообщал, что погибшие на Иводзиме, как японцы, так и американцы, имели одну общую черту: «Все они погибли с максимальной жестокостью. Нигде на Тихоокеанском театре военных действий я не видел столь изуродованных тел. Многие были разрублены ровно пополам».

Ближний бой сам по себе был достаточно тяжелым; на Иводзиме напряжение казалось бесконечным, поскольку долгое время у морских пехотинцев не было безопасного «тылового района», где потрепанные войсковые подразделения могли бы получить передышку. Артиллеристы Курибаяси по всему плато Мотояма по-прежнему могли брать на прицел пляжи и аэродромы. Огромные снаряды тяжелых минометов и реактивные бомбы все так же падали с неба. Японские лазутчики тянулись к «более мягким целям» в тылу. Противопехотные мины и мины-ловушки, с которыми здесь столкнулись в больших масштабах впервые на Тихоокеанском театре, казалось, были повсюду. Истощенные войсковые подразделения выползали с передовой, не желая ничего, кроме каски с водой, чтобы умыться, и глубокой яры, в которой можно было поспать. Слишком часто людям приходилось тратить редкие часы отдыха на ремонт оружия, перетаскивание боеприпасов, уклонение от прилетающих снарядов крупных калибров или отражение очередной ночной вылазки японцев.

Генерал Шмидт планировал атаковать позиции японцев на севере тремя дивизиями в первом эшелоне: 5-й на левом фланге, 3-й (за вычетом 3-го полка) в центре и 4-й на правом фланге вдоль восточного побережья. Наступление на север официально началось на D+5, на следующий день после захвата Сурибати. Артобщеподготовка по высотам непосредственно к северу от второго аэродрома продолжалась целый час. Затем три полковые боевые группы двинулись вперед в едином строю: 26-й полк морской пехоты на левом фланге, 24-й на правом и 21-й снова в центре. Для этой атаки генерал Шмидт объединил танки «Шерман» всех трех дивизий в единую бронетанковую оперативную группу под командованием подполковника Уильяма Р. «Рипа» Коллинза. Это была крупнейшая концентрация танков морской пехоты за всю войну, фактически бронетанковый полк. План атаки выглядел надежным.

Морские пехотинцы вскоре осознали, что теперь пытаются прорваться через основной оборонительный рубеж Курибаяси. Хорошо скоординированная атака выродилась в отчаянные бои силами мелких подразделений по всему фронту. 26-й полк морской пехоты на левом фланге при поддержке танков добился наибольшего продвижения, но все это было относительным. Взлетно-посадочные полосы аэродрома оказались смертоносными зонами поражения. Танки морской пехоты терзались минами и высокоскоростным оружием прямой наводки по всему фронту. На правом фланге подполковник Александер А. Вандегрифт-младший, сын коменданта корпуса, выбыл из строя. Командование 3-м батальоном 24-го полка морской пехоты принял майор Дойл А. Стаут.

В ходе боев на D+5 генерал Шмидт простился с адмиралом Хиллом и перенес свой командный пункт на берег с флагмана десантных сил Auburn (AGC 10). Полковник Говард Н. Кеньон вывел свой 9-й полк на берег и в район сосредоточения. После этого генерал Эрскин перенес командный пункт 3-й дивизии морской пехоты на берег; 21-й полк морской пехоты вернулся в подчинение своего исходного командования. Артиллерийский полк Эрскина, 12-й полк морской пехоты под командованием подполковника Раймонда Ф. Криста-младшего, продолжал высадку в течение следующих нескольких дней. Теперь под началом Шмидта находилось восемь пехотных полков. Холланд Смит по-прежнему удерживал 3-й полк в резерве экспедиционных войск. Шмидт обратился к Смиту с первой из нескольких просьб об освобождении этого закаленного в боях соединения. V амфибийный корпус уже понес 6 845 потерь.
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Стреляные гильзы и открытые ящики с боеприпасами свидетельствуют об интенсивном поддерживающем огне, который этот с водяным охлаждением 0,30-калиметровый пулемет Браунинга вел по врагу по мере продвижения морских пехотинцев в яростном и трудном бою за высоты Сурибати.



На следующий день, D+6, 25 февраля, японское сопротивление почти не ослабло. Небольшие группы морских пехотинцев в сопровождении танков кое-как перебирались через взлетно-посадочную полосу, и каждый человек носил в себе неотвязное ощущение, будто он находится посреди гигантского кегельбана. Удержание только что завоеванных позиций за взлетно-посадочной полосой порой оказывалось опаснее самого процесса их достижения. Снабжение стало практически невозможным. Танки были бесценны; многие из них были потеряны.

Шмидту в этот день удалось перебросить на берег остальную артиллерию корпуса — два батальона 155-мм гаубиц под командованием полковника Джона С. Летчера. Умело корректируемый огонь этих более тяжелых полевых орудий ослабил часть напряжения. То же самое сделал и огонь по вызову с крейсеров и эсминцев, приданных каждому маневренному подразделению. Но морские пехотинцы выражали разочарование своей авиаподдержкой. 3-я дивизия морской пехоты жаловалась, что выделение ВМС восьми истребителей и восьми бомбардировщиков на дежурство в воздухе было «совершенно неадекватным». К полудню в этот день генерал Кейтс направил Шмидту сообщение с просьбой, чтобы «Стратегическая воздушная армия на Марианских островах немедленно заменила авиаподдержку ВМС». Полковник Вернон Э. Меджи, находившийся теперь на берегу в качестве воздушного командира на Иводзиме и принимавший на себя часть гнева разочарованных командиров дивизий, отзывался о «тех маленьких потешных истребителях ВМС наверху, пытающихся помочь, которых вечно не хватает и которых вечно нет там, где нужно».

Справедливости ради сомнительно, чтобы какой-либо род войск мог обеспечить эффективную авиаподдержку в первые дни наступления на север. Передовые авиационные наводчики при каждом полку сбивались с ног, пытаясь опознать и обозначить цели, японцы поддерживали мастерскую маскировку, передовые подразделения часто находились «лицом к лицу» с противником, а сеть запросов авиаподдержки была перегружена. Эскадрильи ВМС, поднимавшиеся с палуб эскортных авианосцев, впоследствии улучшили свои показатели настолько, насколько позволяли их противоречащие друг другу задачи. Последующие удары отличались более тяжелыми бомбами (до пятисот фунтов) и сокращенным временем отклика. Неделю спустя генерал Кейтс оценил свою авиаподдержку как «абсолютно удовлетворительную». Однако битва за Иводзиму продолжала разочаровывать всех поставщиков поддерживающих средств вооружения; японцы почти никогда не собирали законные цели на открытой местности.

«Японцы были не на Иводзиме, — говорил капитан Филдс из 26-го полка морской пехоты, — они были в Иводзиме».

Ричард Уилер, переживший службу в 28-м полку морской пехоты и написавший позже две увлекательные книги об этом сражении, отмечал это явление:


Это был, пожалуй, один из самых странных театров военных действий в истории: одна сторона сражалась полностью на поверхности земли, а другая действовала почти исключительно внутри нее. На протяжении всей битвы американские воздушные наблюдатели поражались тому факту, что на одной половине поля боя находились тысячи фигур — то снующих туда-сюда, то сидящих в окопах, — в то время как другая половина казалась безлюдной. Страннее всего было то, что оба противника порой совершали перемещения войск одновременно на одной и той же территории: один маневрировал на поверхности, а другой использовал туннели под землей.



По мере того как морские пехотинцы пробивались с боями, стремясь отнять у японцев второй аэродром, их внимание привлекали командные высоты, поднимавшиеся к северу. Некоторые из них стали известны по своим отметкам высоты (хотя на острове было три холма под номером 362), но другие получили названия и прозвища, присвоенные наступающими. Так, 4-я дивизия морской пехоты истощила силы в атаках на холм 382, «Амфитеатр» и «Индейку» (весь этот ощетинившийся комплекс стал известен как «Мясорубка»). 5-я дивизия заслужила боевую славу и потеряла большую часть своего бесценного кадрового ядра опытных командиров при штурме хребта Ниси и холмов 362-A и 362-B, а завершила бои в «Ущелье». 3-я дивизия сосредоточилась сначала на холмах Питер и 199-Обо, к северу от второго аэродрома, затем на сильно укрепленном холме 362-C за третьей взлетно-посадочной полосой и, наконец, на лунном каменном ландшафте джунглей, который стал известен как «Карман Кашмана».

Подполковник Роберт Э. Кашман-младший, будущий комендант корпуса, командовал 2-м батальоном 9-го полка морской пехоты на Иводзиме. Кашман и его люди были ветеранами тяжелых боев на Гуаме, но они были потрясены своим первым видом поля боя. Разбитые и горящие танки «Шерман» усеивали взлетно-посадочные полосы, поток раненых двигался в тыл, «пулеметный огонь был ужасающим». Кашман посадил свои войска на уцелевшие танки и с грохотом пронесся через летное поле. Там они столкнулись с теми же обратными скатами обороны, которые досаждали 21-му полку морской пехоты. На зачистку прилегающих двух небольших холмов — Питер и 199-Обо — у 3-й дивизии морской пехоты ушло еще три дня исключительно ожесточенных боев.

Генерал Шмидт, считая наступление 3-й дивизии в центре своим главным направлением удара, выделил ей приоритетную огневую поддержку артиллерии корпуса и приказал двум другим дивизиям выделить половину своей полковой огневой поддержки в центр. Ни один из командиров не был этим доволен. Ни 4-я дивизия, понесшая тяжелые потери в «Амфитеатре» при приближении к холму 382, ни 5-я дивизия, боровшаяся за захват хребта Ниси, не хотели урезать свою штатную огневую поддержку. Не был доволен результатами и генерал Эрскин. Главное направление удара, утверждал он, явно должно получать главный огонь. Шмидт так и не решил эту проблему. Артиллерия его корпуса была слишком легкой; ему требовалось вдвое больше батальонов и более крупнокалиберные орудия — вплоть до 8-дюймовых гаубиц, которые Корпус морской пехоты еще не принял на вооружение. У него имелось вдоволь доступной поддержки корабельной артиллерии, и он использовал ее щедро, но если цели не располагались в оврагах, обращенных к морю, он терял преимущество прямого наблюдаемого огня.


«Граната», акриловая живопись на холсте работы полковника Чарльза Х. Уотерхауса.


Коллекция боевой живописи Корпуса морской пехоты
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Проблемы Шмидта с распределением огневой поддержки несколько облегчились 26 февраля, когда два корректировочных самолета морской пехоты прилетели с эскортного авианосца Wake Island — первые воздушные суда, приземлившиеся на отбитой у противника и все еще простреливаемой главной взлетно-посадочной полосе Иводзимы. Это были одномоторные корректировочные самолеты Stinson OY, прозванные «Кузнечиками» (Grasshoppers), из 4-й эскадрильи воздушного наблюдения (VMO) морской пехоты под командованием лейтенанта Тома Розги, за которыми на следующий день последовали аналогичные самолеты из VMO-5 под командованием лейтенанта Роя Г. Миллера. Бесстрашным пилотам этих хрупких машин уже выпало немало приключений в водах у берегов Иводзимы. Несколько самолетов были рискованно запущены с экспериментальной катапульты Броди на LST 776, «как арахис из рогатки». Все 14 самолетов этих двух эскадрилий воздушного наблюдения попали под плотный японский огонь в бою — не только в воздухе, но и во время обслуживания на взлетно-посадочных полосах. Тем не менее эти две эскадрильи (и элементы VMO-1) совершили почти 600 боевых вылетов в поддержку всех трех дивизий. Мало какие подразделения внесли столь значительный вклад в неизбежное подавление смертоносного артиллерийского огня Курибаяси. Со временем одно присутствие этих маленьких самолетов в воздухе заставляло японских артиллеристов прекращать огонь и прятаться от неизбежного последующего контрбатарейного огня. Пилоты часто предпринимали вылеты перед рассветом или в сумерках просто для того, чтобы продлить этот защитный «зонтик» над войсками — рискованные полеты, учитывая неосвещенные летные поля Иводзимы и постоянный снайперский огонь противника с прилегающих высот.
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Фото Министерства обороны США (USMC) 110922



Морской пехотинец проскакивает мимо убитого японца, уничтоженного незадолго до этого, и все это время сам остается мишенью рыщущего вражеского огня во время тяжелых боев на севере.



4-я дивизия морской пехоты наконец захватила холм 382, самую высокую точку к северу от Сурибати, но продолжала нести тяжелые потери, продвигаясь через «Амфитеатр» в направлении «Индейки». 5-я дивизия захватила хребет Ниси, после чего понесла тяжелые потери в боях со сложной системой обороны холма 362-A. Полковник Томас А. Ворнем, командир 27-го полка морской пехоты, так отозвался об этой обороне: «Там были перекрестные зоны обстрела, каких вы никогда в жизни не видели». Генерал Кейтс перебросил 28-й полк морской пехоты в эту мясорубку. 2 марта японский артиллерист выпустил снаряд на высокой скорости, который мгновенно убил подполковника Чандлера Джонсона — ровно через неделю после его триумфального захвата вершины Сурибати. 28-й полк морской пехоты захватил холм 362-A ценой 200 человек потерь.

В тот же день подполковник Лоуэлл Э. Инглиш, командир 2-го батальона 21-го полка морской пехоты, выбыл из строя с пулевым ранением в колено. Инглиш был озлоблен. Его батальон отводили в тыл на переформирование. «Мы понесли очень тяжелые потери и были довольно сильно дезорганизованы. У меня осталось менее 300 человек из 1200, с которыми я сошел на берег». Затем Инглиш получил приказ повернуть своих людей назад и закрыть брешь на передовой. «Это был невыполнимый приказ. Я не мог перебросить этот дезорганизованный батальон на милю назад на север за 30 минут». Генерал Эрскин не хотел слушать оправдания. «Передай этому проклятому Инглишу, что ему лучше быть там», — сказал он командиру полка. Инглиш огрызнулся: «Передай этому сукину сыну, что я буду там, и я был там, но мои люди все еще тащились в полумиле позади меня, и мне прострелили колено».

На левом фланге 26-й полк морской пехоты провел свою самую успешную и самую кровопролитную атаку за все сражение, наконец захватив холм 362-B. Длившаяся целый день борьба обошлась в 500 потерь для морской пехоты и принесла пять Медалей Почета. Для капитана Франка К. Колдуэлла, командовавшего ротой F 1-го батальона 26-го полка морской пехоты, это был худший день сражения. Его рота понесла 47 потерь при взятии холма, включая старшину роты и последнего из командиров первоначального состава взводов.

В целом за первые девять дней наступления V амфибийного корпуса на севере было достигнуто продвижение примерно на 4000 ярдов ценой ошеломляющих потерь в 7000 американских военнослужащих. Некоторые из ожесточенных сражений — например, за аэродром № 2, холм 382, холм 362-B — сами по себе заслуживают отдельной памятной монографии. Бои в каждом случае были столь же свирепыми и кровопролитными, как любые другие в истории Корпуса морской пехоты.


«Осторожно, граната!», акриловая живопись по незакаленному оргалиту работы полковника Чарльза Х. Уотерхауса, отражает широкое применение тротила для подрыва японских пещер.


Коллекция боевой живописи Корпуса морской пехоты
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Таковой была общая ситуация, описанная ранее на неожиданном «поворотном пункте» 4 марта (D+13), когда, несмотря на ужасные потери, морские пехотинцы прогрызли значительную часть основных оборонительных рубежей Курибаяси, вынудив вражеского командира перенести свой командный пункт в пещеру на севере. Это было во второй половине дня, когда приземлился первый поврежденный бомбардировщик B-29. С точки зрения американского морального духа, это не могло произойти в более подходящий момент. Генерал Шмидт приказал объявить общую паузу на 5 марта, чтобы дать изнуренным штурмовым силам короткую передышку и возможность принять маршевое пополнение.
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3-й батальон 28-го полка морской пехоты находит рельеф местности на Иводзиме более пересеченным и суровым, чем черный песок пляжей, продвигаясь в ходе фронтальной атаки на север под непрекращающимся огнем решительно настроенных японских войск.



Вопрос с пополнением войск во время сражения остается спорным даже полвека спустя. Генерал Шмидт, столкнувшись теперь с потерями, приближающимися к эквиваленту целой дивизии, снова призвал генерала Смита освободить 3-й полк морской пехоты. Хотя каждой дивизии было выделено маршевое пополнение в несколько тысяч морских пехотинцев, Шмидт хотел сплоченности и боевого опыта полковой боевой группы полковника Джеймса М. Стюарта. Холланд Смит полагал, что пополнений будет достаточно, предполагая, что каждый человек в этих смешанных частях получил достаточную пехотную подготовку для немедленного зачисления в подразделения передовой. Проблема заключалась в распределении пополнений случайными небольшими группами — а не слаженными подразделениями — для заполнения зияющих брешей в штурмовых батальонах. Новобранцы, от которых ожидали замены бесценных ветеранов Тихоокеанской войны, были не только новичками в бою, но и незнакомы друг с другом — пестрой толпой незнакомцев, лишенной спасительных уз войскового товарищества. «Они гибнут в первый же день вступления в бой», — с отчаянием говорил один офицер дивизионного отдела кадров. Потери пополнения в первые 48 часов боев были, по сути, ужасающими. Те, кто выжил, кто постиг науку войны и установил связь с ветеранами, внесли значительный вклад в победу в сражении. Командиры дивизий, однако, осуждали расточительность этой политики и настаивали на замене подразделений силами ветеранских батальонов 3-го полка. Как вспоминал генерал Эрскин:


Я задал этот вопрос Келли Тернеру и Холланду Смиту, и обычно ответ был такой: «У тебя на острове и так достаточно морских пехотинцев; здесь чертовски много народу». Я сказал: «Решение очень простое. Некоторые из этих людей очень устали и измотаны, так выведите их и введите 3-й полк». И они фактически ответили: «Помалкивай — мы уже приняли решение». На этом все и закончилось.



Большинство выживших старших офицеров сходились во мнении, что решение не использовать 3-й полк морской пехоты на Иводзиме было неразумным и стоило больших потерь. Но Холланд Смит никогда не отступал от своего: «На Иводзиме было достаточно войск для захвата острова... двух полков было достаточно, чтобы прикрыть фронт, отведенный генералу Эрскину». 5 марта, на D+14, Смит приказал 3-му полку отплыть обратно на Гуам.
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Историческая коллекция Корпуса морской пехоты



«Индейка» (Turkey Knob) — скалистый выступ, который в течение многих дней удерживал позиции японской 2-й смешанной бригады против наступления 4-й дивизии морской пехоты, — был зарисован капралом Дэниелом Л. Уинсором-младшим, резервистом Корпуса морской пехоты США, из разведотдела S-2 25-го полка морской пехоты.




Уставшие бойцы роты G 2-го батальона 24-го полка морской пехоты отдыхают в кювете под прикрытием танка «Шерман». Они ждут продвижения танков вперед, чтобы уничтожить многочисленные доты между аэродромами Мотояма № 1 и № 2.


Фото Министерства обороны США (USMC) 109666
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Холланд Смит, возможно, знал общую статистику боевых потерь, понесенных силами десанта к тому моменту, но он мог не до конца осознавать колоссальное выбывание опытных младших офицеров и старшинского сержантского состава, происходившее ежедневно. В качестве одного из примеров: на следующий день после убытия 3-го полка, многие из бойцов которого были ветеранами Бугенвиля и Гуама, рота E 2-го батальона 23-го полка морской пехоты понесла утрату своего седьмого командира роты с начала сражения. Точно так же опыт подполковника Кашмана во 2-м батальоне 9-го полка морской пехоты казался типичным:


Потери были ожесточенными. К моменту окончания боев на Иводзиме я сменил два полных состава командиров взводов, лейтенантов. После этого у нас были такие случаи, когда артиллерийские офицеры наведения командовали ротами, а сержанты возглавляли взводы, укомплектованные менее чем наполовину. До того доходило.
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Расчет легкого пулемета роты H 2-го батальона 27-го полка морской пехоты прижимается к земле и использует любое возможное укрытие от вражеского стрелка.



Подполковник Инглиш вспоминал, что к 12-му дню 2-й батальон 21-го полка морской пехоты «потерял каждого командира роты... У меня остался один заместитель командира роты». Подполковник Донн Робертсон, командовавший 3-м батальоном 27-го полка морской пехоты, потерял всех трех командиров стрелковых рот, «причем двоих убило одним и тем же проклятым снарядом». Во многих пехотных подразделениях взводы перестали существовать; поредевшие роты объединялись, чтобы сформировать одно подразделение половинной численности.




[Врезка (страница 29):]

Японский 320-мм тяжелый миномет

Одним из уникальных видов японского оружия, с которым морские пехотинцы столкнулись на Иводзиме, был 320-мм тяжелый миномет. Эти огромные оборонительные орудия устанавливались и обслуживались 20-м отдельным минометным батальоном японской армии.

Минометная труба, имевшая небольшое углубление на дульном срезе, покоилась на стальной опорной плите, которая в свою очередь опиралась на деревянную платформу. В отличие от обычного миномета, пятифутовый снаряд надевался на трубу сверху, а не бросался в ствол. Минометный снаряд имел диаметр почти 13 дюймов, в то время как минометная труба была чуть более 10 дюймов в ширину. Оружие могло метать 675-фунтовый снаряд на максимальную дальность 1440 ярдов. Дальность регулировалась изменением порохового заряда, в то время как поправки по направлению осуществлялись грубой силой: толканием и передвижением опорной платформы.

Хотя стволы выдерживали лишь по пять-шесть выстрелов, на позиций морских пехотинцев было обрушено достаточно снарядов, чтобы оставить неизгладимое впечатление у тех, кто пережил ту кампанию. По словам командира взвода, служившего в 28-м полку морской пехоты, к тяжелому миномету (в его подразделении его называли «вопящим Иисусом») всегда относились с глубоким уважением, и наряду с японской 8-дюймовой корабельной ракетой он остается одним из самых ярких его воспоминаний об Иводзиме. Генерал Роберт Э. Кашман-младший, командовавший 2-м батальоном 9-го полка морской пехоты на Иводзиме и ставший впоследствии 25-м комендантом Корпуса морской пехоты, вспоминал, что неточность кувыркающегося в полете снаряда делала его еще более ужасающим. «Ты видел, как он летит, — говорил он, — но никогда не знал, куда к черту он упадет».

Кеннет Л. Смит-Кристмас
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[Врезка (страница 32):]

Авиационная поддержка морской пехоты в битве за Иводзиму

В течение нескольких особых минут непосредственно перед высадкой в день «Д» на Иводзиме заветная мечта морских пехотинцев об интегрированной воздушно-наземной группе казалась реализованной. Когда штурмовые войска приближались к пляжу на гусеничных амфибиях, десятки истребителей Vought F4U Corsair Корпуса морской пехоты пронеслись на бреющем полете над объектом атаки, прокладывая путь ракетами и пулеметным огнем. «Это было великолепно!» — воскликнул один наблюдатель. К сожалению, восемь истребительных эскадрилий морской пехоты, присутствовавших на Иводзиме тем утром, прибыли с быстроходных авианосцев оперативной группы 58, а не из состава амфибийного соединения; три дня спустя ОГ 58 окончательно ушла в погоню за более стратегическими целями. В дальнейшем летчики ВМС и армейской авиации оказывали образцовую поддержку войскам, сражавшимся на суше. Непрерывная непосредственная авиационная поддержка амфибийных сил силами авиации морской пехоты была в очередной раз отложена до какого-нибудь будущего боевого полигона.

Другие авиационные подразделения морской пехоты внесли значительный вклад в успешный захват Иводзимы. Одной из первых в бой вступила 612-я бомбардировочная эскадрилья морской пехоты (VMB) с базированными на Сайпане экипажами средних бомбардировщиков North American PBJ Mitchell, совершавшими ночные дальние ракетные налеты на японские судна, пытавшиеся доставить подкрепления на Иводзиму с других баз на островах Волкано и Бонин. Эти ночные рейды в сочетании с действиями подводных лодок ВМС США существенно сократили объем боеприпасов и фортификационных материалов (прежде всего колючей проволоки), доставленных защитникам Иводзимы до вторжения.


Подполковник морской пехоты Дональд К. Йост на своем истребителе F4U Corsair взлетает с полетной палубы эскортного авианосца Cape Gloucester (CVE 109) для оказания непосредственной авиационной поддержки сражающимся на суше войскам. Это был один из нескольких самолетов морской пехоты, летавших на Иводзиме.


Фото Министерства обороны США (USMC) 262047
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Вклад пилотов и воздушных корректировщиков из трех эскадрилий воздушного наблюдения морской пехоты (VMO-1, -4 и -5) подробно описан в тексте. Прибыв на Иводзиму первоначально с эскортных авианосцев, будучи запущенными рискованным способом с помощью печально известной «катапульты Броди» с LST 776 или взлетая впоследствии с захваченных взлетно-посадочных полос, эти бесстрашные экипажи добились больших успехов в обнаружении позиций вражеской артиллерии и минометов и передаче данных о них в Центр управления поддержкой вооружения. Когда японским зенитчикам удавалось сбить одного из «Кузнечиков», морские пехотинцы со всех концов острова скорбели.

Транспортные самолеты морской пехоты из транспортных эскадрилий (VMR) 952, 253 и 353, базировавшихся на Марианских островах, доставляли жизненно важные боевые грузы на остров в самый разгар битвы. Морские пехотинцы часто полагались на доставку по воздуху до того, как силы десанта смогли создать полностью функциональный плацдарм. Например, на D+10 эскадрилья VMR-952 сбросила с воздуха в расположение частей морской пехоты остро необходимые минометные снаряды, детали пулеметов и донорскую кровь. 3 марта подполковник Малкольм С. Маккей, командир эскадрильи VMR-952, посадил на острове первый транспортный самолет морской пехоты — Curtiss Commando R5C, загруженный боеприпасами. Все три эскадрильи последовали этому примеру, доставляя снабжение и вывозя раненых.

8 марта 242-я бомбардировочная эскадрилья морской пехоты (VMTB) прибыла на Иводзиму с Тиниана, чтобы взять на себя задачу дневного и ночного патрулирования против подводных лодок вместо убывающих сил эскортных авианосцев.

Полковник морской пехоты США Вернон Э. Меджи командовал первой частью управления авиационной поддержкой сил десанта, что стало вехой в развитии амфибийного управления и контроля сил поддержки. Меджи высадился на берег на D+5 вместе с генералом Шмидтом, однако процесс разгрузки все еще был настолько неорганизованным, что он не мог собрать свои машины связи еще пять дней. Это мало смутило Меджи. Используя «позаимствованное» снаряжение, он быстро продвинулся вглубь острова, координируя действия передовых авиадиспетчеров, призывая летчиков ВМФ использовать более крупные бомбы и выслушивая жалобы командиров штурмовых подразделений. Дальнейшая работа Меджи по обучению и задействованию пилотов армейских истребителей P-51 Mustang для непосредственной поддержки была мастерской.

До окончания битвы генералом Курибаяси было передано в Токио 19 «уроков», извлеченных из проблем обороны против американского амфибийного десанта. В одной из этих аксиом говорилось: «Владение врага в воздухе очень сильно; по крайней мере тридцать самолетов непрерывно летают с раннего утра до ночи над этим совсем маленьким островом».







До горького конца

Американское наступление на север продолжалось после отвода войск 5 марта, но продвижение не становилось легче. Характер вражеского огня изменился: стало меньше крупных орудий и ракет, сократился огонь с закрытых позиций с возвышенностей, — однако теперь рельеф местности ухудшился, превратившись в узкие, извилистые ущелья, окутанные серными туманами, в смертоносные зоны уничтожения. Потери морских пехотинцев продолжали расти, однако пулевые ранения стали преобладать над осколочными ранениями от фугасных снарядов. Устойчивый миф среди некоторых подразделений морской пехоты о том, что все японские военнослужащие были близорукими и потому плохими стрелками, окончательно развеялся на Иводзиме. В ближнем бою среди бедлендов северной части Иводзимы японские стрелки укладывали сотен наступавших морских пехотинцев точными выстрелами в голову или грудь. «Плохие стрелки?» — фыркнул капитан Колдвелл из роты F 1-го батальона 26-го полка морской пехоты. — «Японцы, с которыми мы сталкивались, все стреляли на уровень „Мастера“».


Зачищая пещеры с помощью гранат и автоматических винтовок Браунинга, морские пехотинцы выкуривают оставшихся японцев, укрывшихся в многочисленных и соединенных между собой пещерах Иводзимы.


Фото министерства обороны (USMC) 142472
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Координация сил поддержки стала более эффективной во время битвы. Полковник «Базз» Летчер создал то, что некоторые определили как первый центр координации сил поддержки (SACC) корпусного уровня, в котором старшие представители артиллерии, корабельной артиллерии и авиационной поддержки объединили свои таланты и ресурсы. Хотя у Летчера не хватало рабочей силы и средств связи, чтобы одновременно исполнять обязанности артиллерийского офицера корпуса и руководить полноценным SACC, его усилия представляли собой серьезный шаг вперед в этом сложном искусстве. То же самое касалось и части управления авиационной поддержкой сил десанта полковника Вернона Меджи, которая работала в относительной гармонии с зарождающимся SACC. Случаи огня по своим все еще происходили, что, пожалуй, было неизбежно на том переполненном острове, но эффективный контроль на самом высоком уровне во многом способствовал снижению частоты таких инцидентов. С точки зрения времени отклика координация с использованием нескольких источников, вероятно, работала лучше на уровне дивизии и ниже. Большинство пехотных батальонов, например, отзывались исключительно с похвалой о передовых авиадиспетчерах, группах управления огнем с берега и передовых артиллерийских наблюдателях, которые развертывались с каждым маневренным подразделением.
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Коллекция боевой живописи Корпуса морской пехоты



«Цель», работа полковника Чарльза Х. Уотерхауса.



Хотя морские пехотинцы по-прежнему были недовольны скудностью общей предварительной военно-морской бомбардировки Иводзимы, все личный состав ценил непрерывную и оперативную поддержку, получаемую с Дня Д и далее. Многие корабли артиллерийской поддержки подходили близко — зачастую менее чем в миле от берега, — чтобы вести огонь по флангам и переднему краю, и многие подвергались попаданиям из замаскированных японских батарей береговой обороны. На острове и вокруг него буквально не было безопасных зон. Два аспекта военно-морской артиллерийской стрельбы на Иводзиме заслуживают особого упоминания. Одним из них была степень, в которой корабли обеспечивали осветительные снаряды над полем боя, особенно в первые дни, пока артиллерия сил десанта не смогла взять на себя большую часть этих задач. Вторым уникальным аспектом была степень помощи, оказываемая самыми мелкими артиллерийскими кораблями, часто представлявшими собой модифицированные десантные судна, вооруженные 4,2-дюймовыми минометами, ракетами или 20-мм пушками. Эти «малыши» оказались неоценимы, особенно вдоль северо-западного побережья, где они часто действовали в тесном взаимодействии с 5-й дивизией морской пехоты по мере ее приближения к Ущелью.

Хотя морские пехотинцы составляли основную масть сил десанта на Иводзиме, они получали раннюю и возрастающую поддержку от частей сухопутных войск США. Две из четырех рот плавающих автомобилей DUKW, задействованных в День Д, были армейскими частями. 138-я зенитная артиллерийская группа обеспечивала 90-мм зенитные батареи вокруг недавно захваченных аэродромов. Генерал-майор армии США Джеймс Э. Чейни, который должен был стать комендантом острова Иводзима по окончании битвы, высадился на D+8 с передовыми частями 145-го пехотного полка.

Что касается морских пехотинцев на земле, то самыми желанными армейскими частями стали те, что прибыли на Иводзиму 6 марта (D+15). Это была 15-я истребительная группа, авангард VII истребительного командования, предназначенная для сопровождения бомбардировщиков B-29 над Токио. В группу входила 47-я истребительная эскадрилья, закаленное в боях подразделение на североамериканских самолетах P-51 Mustang. Хотя армейские пилоты не имели опыта непосредственной авиационной поддержки наземных войск, полковнику Меджи нравился их «энтузиазм» и готовность учиться. Он также ценил тот факт, что «Мустанги» могли доставлять 1000-фунтовые бомбы. Меджи быстро обучил армейских летчиков нанесению ударов по назначенным целям на близлежащих островах по наведению с наземного поста управления. Через три дня они были готовы к боям на Иводзиме. Меджи проинструктировал пилотов P-51 оснащать бомбы 12-секундными взрывателями замедленного действия, атаковать параллельно линии фронта и заходить под углом 45 градусов. Иногда такая тактика давала впечатляющие результаты, особенно вдоль западного побережья, где крупные бомбы с взрывателями замедленного действия сносили в океан целые склоны утесов, обнажая вражеские пещеры и туннели для прямого огня с моря. «Парни из ВВС принесли много пользы», — сказал Меджи. После этого эскортные авианосцы покинули район, оставив непосредственную авиационную поддержку 47-й истребительной эскадрилье на время всей битвы.

Хотя технически это не являлось «силой поддержки», полевое медицинское обеспечение, предоставляемое штурмовым подразделениям морской пехоты в основном ВМФ, внесло значительный вклад в победу в затяжном сражении. Практика интеграции хирургов, капелланов и санинструкторов в состав частей Флотилии морской пехоты продолжала приносить ценные плоды. Во многих случаях ротные санинструкторы были такими же стойкими и искушенными в боях, как и морские пехотинцы, которых они сопровождали. Во всех случаях раненый морской пехотинец сразу знал, что «его» санинструктор сделает невозможное, чтобы добраться до него, перевязать его раны и начать долгий процесс эвакуации. Большинство морских пехотинцев на Иводзиме повторили бы слова штаб-сержанта Альфреда И. Томаса, командира взвода полугусеничных машин в 25-м полку морской пехоты: «У нас были выдающиеся санинструкторы; они были нам как родные».

К сожалению, роскошь иметь первоклассную медицинскую помощь так близко к линии фронта обернулась страшной ценой. Двадцать три врача и 827 санинструкторов были убиты или ранены на Иводзиме — уровень потерь в два раза выше, чем на кровопролитном Сайпане.
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Военно-морские санинструкторы оказывают помощь морскому пехотинцу, раненому в спину вражеским снайперским огнем.



Редко когда боевое медицинское обеспечение было подготовлено и предоставлено столь продуманно, как на Иводзиме. За примитивными пунктами первой помощи, дальше в тылу, возникали полевые госпитали ВМФ и армии. Некоторые морские пехотинцы бывали ранены, получали лечение в палатке полевого госпиталя, восстанавливались в бункере и возвращались на передовую — часто для того, чтобы получить второе или третье ранение. Более тяжело раненых эвакуировали с острова либо прямым авиарейсом на Гуам, либо на одном из нескольких укомплектованных штатом госпитальных судов, которые круглосуточно работали в амфибийном районе назначения. За первый месяц боев на Иводзиме 13 737 раненых морских пехотинцев и санинструкторов были эвакуированы госпитальными судами, еще 2 449 — воздушным путем.


Разместившись в оставленном японском блиндаже в нескольких тысячах ярдов позади зоны боевых действий, хирурги 4-й дивизии морской пехоты оперировали тех тяжело раненых морских пехотинцев и санинструкторов ВМФ, которые могли не пережить дорогу до госпитального судна.


Фото министерства обороны (USMC) 111506
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Для раненого морского пехотинца самым опасным периодом были первые несколько минут после того, как он был сражен. Японские снайперы не испытывали никаких угрызений совести, отстреливая носилочные команды, санинструкторов или самого раненого, когда его товарищи пытались оттащить его из-под огня. Один из самых известных примеров эвакуации раненых произошел после того, как японский снайпер прострелил живот капралу Эдвину Дж. Кантеру, начальнику расчета реактивной установки в 4-й дивизии морской пехоты. Реактивные машины всегда привлекали яростный шквал контрбатарейного огня со стороны японцев, и друзья Кантера знали, что должны быстро увезти его от места пуска. Когда съемочная группа неподалеку запечатлела эту драму, четыре морских пехотинца, спешно тащивших Кантера по грязи на холме, услышали свист приближающегося снаряда, бесцеремонно бросили раненого и бросились в укрытие. Взрыв убил съемочную группу и ранил каждого из морских пехотинцев, включая самого Кантера, повторно. Кинохроника уцелела, попала в американские киножурналы и в конце концов вошла в фильм «Пески Иводзимы». Кантер был эвакуирован на госпитальное судно, а оттуда в госпитали на Гуаме, Гавайях и в Штатах. Его война закончилась.
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По мере продвижения боев вглубь острова пляжи Иводзимы стали очень оживленными местами из-за непрекращающегося потока поступающих грузов. Обратите внимание на множество дорог, ведущих от пляжей, по которым грузовики, амфибийные машины LVT и DUKW направлялись к передовой.



Тем временем пляжмейстеры и личный состав береговых отрядов совершали впечатляющие подвиги, обеспечивая наступающие дивизии необходимым вооружением и снаряжением. Трудно вообразить масштаб логистического управления и тяжелого, изнурительного труда, необходимых для поддержания столь высокого объема поставок и перевозок оборудования через столь ненадежные пляжи. Единственный пляж на западном побережье начал функционировать на D+11, но к тому времени большая часть снабжения сил десанта уже находилась на берегу. Общая разгрузка завершилась на следующий день, освободив уязвимые амфибийные суда от их привязки к плацдарму. После этого критическим фактором стало пополнение запасов боеприпасов. В одном из случаев точный японский огонь сдетонировал весь склад боеприпасов 5-й дивизии морской пехоты. В другой напряженный момент судно снабжения боеприпасами Columbia Victory подверглось прямому японскому обстрелу по мере приближения к западным пляжам для начала разгрузки. Наблюдавшие морские пехотинцы затаили дыхание, когда корабль оказался в «вилке» обстрела. Судно спаслось, но сохранялась потенциальная угроза катастрофической катастрофы.

2-й отдельный инженерный батальон и 62-й военно-строительный батальон (Сибиз) отремонтировали и удлинили захваченные взлетно-посадочные полосы. В кратчайшие сроки на берег перебросили целую бригаду Сибиз. Морские пехотинцы, возвращавшиеся на пляжи с северных возвышенностей, едва узнавали место, которое они впервые увидели в День Д. На маленьком острове теперь находилось более 80 000 американцев. Сибиз проложили бульдозерами двухполосную дорогу на вершину Сурибати.

Связь, которую часто критиковали в ходе более ранних десантных операций, на Иводзиме была как никогда лучше. Радиостанции и телефонные трубки теперь стали водонепроницаемыми, появилось больше частот, а различные радиосистемы удовлетворяли разнообразные потребности сил десанта. Передовые артиллерийские наблюдатели, например, использовали рюкзачные радиостанции SCR-610, в то время как роты и взводы отдавали предпочтение «уоки-токи» SCR-300 или еще более легким портативным аппаратам SCR-536 «Спам Кан». Подполковник Джеймс П. Беркли, исполнительный офицер 27-го полка морской пехоты и бывший офицер связи, заявил: «На Иводзиме у нас была почти идеальная связь, все, о чем только мог просить командир». По мере развития боя морские пехотинцы начали протягивать телефонные линии между вспомогательными частями и передовыми командными пунктами, разумно поднимая провода на вертикальных столбах, чтобы избежать их повреждения гусеничной техникой.

Японские группы контрразведки рассчитывали отлично провести время, подключаясь к разросшейся сети телефонных линий США, но морские пехотинцы сбили их с толку активным использованием шифровальщиков на языке навахо. Каждая дивизия задействовала около двух дюжин обученных навахо. Командный пункт 5-й дивизии морской пехоты после прибытия на остров развернул шесть сетей связи на навахо. Никто на протяжении всей войны, насколько было известно, так и не смог расшифровать голосовые передачи шифровальщиков-навахо.


«Иводзима», литографический оттиск с изображением двух шифровальщиков навахо, работа сержанта Джона Фабиона.


Коллекция боевой живописи Корпуса морской пехоты
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Афроамериканские военнослужащие сыграли значительную роль в захвате Иводзимы. Чернокожие водители служили в армейских подразделениях DUKW, действовавших на протяжении всей высадки. Чернокожие морские пехотинцы 8-й роты боеприпасов и 36-й складской роты высадились в День Д, служили грузчиками на этих хаотичных пляжах, и к ним присоединились 33-я и 34-я складские роты на D+3. Эти морские пехотинцы были включены в состав берегового отряда V амфибийного корпуса, проделавшего колоссальную работу по поддержанию темпа американского наступления на север. Когда японские контратаки проникали в районы пляжей, эти морские пехотинцы бросали грузы, снимали с плеч карабины и вступали в хорошо дисциплинированный бой с применением огня и маневра, нанося противнику больше потерь, чем несли сами. Два морских пехотинца, рядовые Джеймс В. Уитлок и Джеймс Дэвис, были награждены Бронзовой звездой. По словам полковника Леланда С. Свиндлера, командовавшего береговым отрядом V амфибийного корпуса, весь личный состав чернокожих морских пехотинцев «проявил себя с заметным хладнокровием и мужеством».

Освещение битвы за Иводзиму в средствах массовой информации было обширным и в целом свободным от цензуры. Типичным представителем множества военных корреспондентов, неотступно следовавших за силами десанта на протяжении всего сражения, был технический сержант морской пехоты Фредерик К. «Дик» Дашилл, бывший репортер Associated Press, прикомандированный к 3-й дивизии морской пехоты. Хотя порой ему было по-настоящему страшно и часто охватывал ужас, Дашилл выдержал это испытание: он написал 81 фронтовую сводку, строча новостные релизы на портативной печатной машинке на краю своего окопа. Глаз Дашилла на детали улавливал атмосферу затяжного штурма. «Все сводится к ожесточенному лобовому штурму, всегда в гору», — писал он. Он описывал, как непрекращающийся ветер наполнял воздух мелкой вулканической крошкой, и как часто морским пехотинцам приходилось останавливаться, чтобы очистить оружие от этой крошки — и насколько уязвимым из-за этого чувствовал себя любой морской пехотинец.

К этому моменту битвы большинство морских пехотинцев были истощены. Эпизодическая горячая пища, доставляемая близко к линии фронта, или, что случалось чаще, свежие фрукты и молоко с находившихся неподалеку кораблей, несколько поднимали боевой дух. То же самое происходило при виде все новых поврежденных бомбардировщиков B-29, совершавших аварийные посадки, зачастую по два-три в день. «Было приятно видеть их приземление», — говорил сержант Джеймс «Док» Линдси, командир отделения роты G 2-го батальона 25-го полка морской пехоты. — «Ты знал, что они только что прилетели из Токио».
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С точки зрения командиров рот морской пехоты, наличие собственной «артиллерии» в виде 60-мм минометов было крайне отрадным делом. Расчет 60-мм миномета за работой в естественной ложбине: он забрасывает вражеские позиции миной за миной.



Генерал Эрскин в этот период заболел воспалением легких, но отказался от эвакуации. Полковник Роберт Э. Хогабум, его начальник штаба, тихо продолжал вести войну. Дивизия продолжала наступление. Когда Эрскин выздоровел, Хогабум подстроился соответственно; вместе они представляли собой крайне эффективную команду.

Эрскин долго добивался возможности провести ночную операцию силами батальона. Его задевало, что на протяжении всей войны американцы, казалось, уступали ночь японцам. Когда высота 362-C продолжала срывать его продвижение, Эрскин приказал начать наступление до рассвета, лишенное признаков артиллерийской подготовки, которые всегда выдавали время и место атаки. Честь проведения этого необычного штурма выпала подполковнику Гарольду К. «Бингу» Бэму, командовавшему 3-м батальоном 9-го полка морской пехоты. К сожалению, этот батальон был нов в данном конкретном секторе и получил приказ об атаке накануне слишком поздно, чтобы провести эффективную разведку. Несмотря на отсутствие предварительной ориентировки, батальон вовремя и бесшумно пересек исходный рубеж в 05:00 и направился к высоте 362-C. Подразделение добилось полной внезапности по оси своего продвижения. Прежде чем сонные японцы успели опомниться, батальон преодолел 500 ярдов пересеченной местности, проскочив мимо передовых постов и выжигая редкие опорные пункты огнеметами. Затем настала очередь Бэма быть удивленным. Дневной свет показал, что его батальон захватил не ту высоту, а промежуточную цель. Высота 362-C по-прежнему лежала в 250 ярдах; теперь его окружало море бодрствующих и яростно контратакующих японских пехотинцев. Бэм поступил так, как казалось естественным: он перестроил свой батальон и атаковал в направлении первоначальной цели. Это оказалось очень тяжелым делом и заняло большую часть дня, но до наступления темноты 3-й батальон 9-го полка морской пехоты единолично овладел высотой 362-C, одним из главных оборонительных оплотов Курибаяси.

Успех Бэма, за которым вскоре последовала дорогостоящая контратака генерала Сенды против 4-й дивизии морской пехоты, казалось, знаменовал собой еще один переломный момент битвы. На D+18 патруль из 3-й дивизии морской пехоты достиг северо-восточного побережья. Командир отделения наполнил флягу соленой водой и отправил ее назад генералу Шмидту с пометкой «Для осмотра, а не для употребления». Шмидт приветствовал эту символику. На следующий день 4-я дивизия морской пехоты наконец срезала выступ Тёрки-Ноб, выходя из Амфитеатра в сторону восточного побережья. Конец казался мучительно близким, но интенсивность японского сопротивления почти не ослабевала. В полосе 5-й дивизии морской пехоты на западе 2-й батальон 26-го полка морской пехоты докладывал о суммарном уровне потерь, приближающемся к 70 процентам. Генерал Роки предупредил о состоянии «крайнего истощения и усталости».

Командиры дивизий начали искать другие варианты замены своих потрепанных батальонов. В 4-й дивизии морской пехоты генерал Кейтс сформировал сводный батальон под командованием подполковника Мелвина Л. Крулевича, который провел серию атак против многочисленных оставленных в тылу вражеских позиций. Термин «зачистка» применительно к Иводзиме, будь то тыловыми войсками или последующими армейскими гарнизонными частями, следует считать относительным. Множество очагов сопротивления японцев удерживались до последнего, будучи хорошо вооруженными и непокорными до конца. Выкуривать их никогда не было легко. Другие дивизии использовали артиллеристов, саперов, автотранспортные подразделения и амфибийные машины в качестве легкой пехоты — либо для усиления батальонов передовой линии, либо для ведения боевого патрулирования в тыловых районах. К этому времени, однако, крайний тыловой район на Иводзиме стал излишне беспечным. Каждую ночь крутили кинофильмы. На пляже можно было найти мороженое. Люди купались в прибое и спали в палатках. Все это создавало ложное и смертоносное чувство безопасности.

Не так далеко к северу 2-й батальон 9-го полка морской пехоты под командованием подполковника Кашмана вступил в затяжной бой на чрезвычайно пересеченной местности к востоку от третьего аэродрома. Морские пехотинцы в конце концов окружили японские позиции, но битва за «карман Кашмана» продолжалась. Как докладывал командир батальона о ходе боевых действий:


Вражеская позиция представляла собой лабиринт пещер, дотов, установленных танков, каменных стен и траншей... Мы бились об эту позицию в течение восьми дней непрерывно, используя все виды оружия поддержки. Ядро — главная цель сектора — все еще оставалось на месте. Батальон был истощен. Почти все командиры выбыли, и в батальоне насчитывалось около 400 человек, включая 350 человек пополнения.



2-й батальон 9-го полка морской пехоты под командованием Кашмана был отведен на отдых, но другие подразделения 9-го и 21-го полков морской пехоты, столь же истощенные, столкнулись с не менее трудными задачами. У Эрскина действительно не было резервов. Он вызвал Кашмана обратно в карман. К 16 марта (D+25) сопротивление японцев в этом дебрях спутанных скал прекратилось. 4-я дивизия морской пехоты тем временем хлынула на холмы вдоль восточного побережья, захватив прибрежную дорогу и расстреливая последние японские опорные пункты с тыла. Девяносто процентов Иводзимы теперь находилось в руках американцев. Радио Токио передало скорбные слова премьер-министра Куниаки Коисо, который объявил падение Иводзимы «самым прискорбным событием во всей военной ситуации».

Генерал Смит воспользовался возможностью объявить о победе и провести церемонию поднятия флага. После этого старый вояка убыл. Адмирал Тернер отплыл ранее. Адмиралу Хиллу и генералу Шмидту наконец досталась вся кампания целиком. Выжившие из 4-й дивизии начали погрузку обратно на корабли, их битва наконец завершилась.
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Историческая коллекция Корпуса морской пехоты



После 24 дней самого ожесточенного сражения в истории Корпуса морской пехоты на тот момент, 14 марта 1945 года, на Иводзиме вновь были подняты знамена в знак оккупации острова, хотя на севере бои все еще продолжались. Официальное окончание кампании наступило лишь 14 дней спустя, 26 марта.



Истребление продолжалось на севере. 5-я дивизия морской пехоты вошла в Ущелье — 800-ярдный карман невероятно пересеченной местности, которую войска вскоре назовут «Долиной смерти». Здесь генералом Курибаяси был оборудован его последний командный пункт в глубокой пещере. Боевые действия в этом богооставленном ландшафте стали достойным завершением битвы — девять бесконечных дней штурмов пещера за пещерой с применением огнеметов и подрывных зарядов. Инженерно-саперные подразделения использовали 8500 тонн взрывчатки для подрыва одного огромного укрепления. Продвижение было медленным и как никогда дорогостоящим. Истощенные и поредевшие полки генерала Роки теряли еще одного человека каждые два выигранных ярда. Чтобы ослабить давление, генерал Шмидт направил 3-ю дивизию морской пехоты против мыса Китано в полосе 5-й дивизии.

Полковник Хартнолл Дж. Уизерс руководил финальным штурмом своего 21-го полка морской пехоты против самой северной оконечности острова. Генерал Эрскин, к черту воспаление легких, вышел вперед, чтобы лично наблюдать за происходящим. 21-й полк морской пехоты видел близкий конец, и их натиск оказался непреодолимым. За полдня ожесточенного боя они очистили мыс от последних защитников. Эрскин передал Шмидту: «Мыс Китано взят».

Обе дивизии предпричали серьезные попытки убедить Курибаяси сдаться в эти последние дни, транслируя призывы на японском языке, отправляя личные послания с восхвалением его доблести и призывом к сотрудничеству. Курибаяси остался самураем до конца. Он передал в Токио последнее сообщение со словами: «Мы не пили и не ели пять дней, но наш боевой дух по-прежнему на высоте. Мы будем храбро сражаться до последнего». Императорская Ставка попыталась донести до него благую весть о том, что Император утвердил его присвоение звания полного генерала. Ответа с Иводзимы не последовало. Повышение Курибаяси стало посмертным. Обрывочные японские свидетельства указывают на то, что он покончил с собой в ночь с 25 на 26 марта.

В Ущелье 5-я дивизия морской пехоты продолжала прогрызать себе путь вперед. Дивизия докладывала, что в среднем батальоне, высадившемся в День Д в составе 36 офицеров и 885 рядовых, теперь насчитывалось 16 офицеров и 300 человек, включая сотни пополнений, влитых в ходе боев. Остатки 1-го батальона 26-го полка морской пехоты и 1-го батальона 28-го полка морской пехоты загнали японцев в последний карман, а затем разгромили их.

Был вечер 25 марта, D+34, и амфибийный штурм скалистой крепости Иводзима наконец казался завершенным. На острове стало странно тихо. Осветительных снарядов стало намного меньше. В мерцающем обманчивом свете кто-то разглядел призрачные фигуры, двигавшиеся на юг, к аэродрому.

Генерал Шмидт получил благую весть о том, что 5-я дивизия морской пехоты подавила последнюю вражескую пещеру в Ущелье вечером D+34. Но даже когда командир корпуса готовил свое заявление об окончании организованного сопротивления на Иводзиме, хорошо организованные силы противника выбрались из северных пещер и просочились вдоль всего острова. Эта последняя вспышка японского сопротивления все еще отражала влияние тактической дисциплины Курибаяси. Трехсотному отряду потребовалась вся ночь, чтобы занять позиции вокруг ставшего уязвимым тылового базового района острова — палаток, занятых недавно прибывшими армейскими летчиками VII истребительного командования рядом с аэродромом № 1. Контратакующие силы добились полной внезапности, обрушившись из темноты на спящих летчиков с мечами, гранатами и автоматическим оружием. Бой был столь же жестоким и кровавым, как и любой другой на многочисленных аренах Иводзимы.

Выжившие пилоты и личный состав 5-го саперного батальона импровизировали стрелковую линию и начали собственную контратаку. К бою присоединились Сибиз и подразделения возвращенного 28-го полка морской пехоты. Среди японцев было мало самоубийств; большинство погибли на месте, благодарные за возможность нанести последний удар за Императора. Восход солнца открыл ужасную бойню: 300 погибших японцев; более 100 убитых летчиков, бойцов Сибиз и саперов; и еще 200 раненых американцев. Это была гротескная заключительная глава пяти непрерывных недель жестокости.

5-я дивизия морской пехоты и 21-й полк морской пехоты не теряли времени даром при погрузке на десантные корабли. 9-й полк морской пехоты, последнее из маневренных подразделений V амфибийного корпуса, высадившихся на берег, ушел последним, проведя еще две недели в засадах и боевых патрулированиях. 147-му пехотному полку досталось продолжение той же работы. За первые два месяца после ухода морской пехоты армейские войска уничтожили 1602 японца и захватили в плен еще 867.
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Огнеметные танки морской пехоты

Для пехотинцев на земле средний танк Sherman M4A3, оснащенный военно-морским огнеметом Mark I, казался самым ценным оружием, примененным в битве за Иводзиму.

Морская пехота прошла долгий путь в тактическом применении огня за 15 месяцев после Таравы, когда для борьбы с сотнями укреплений острова имелось лишь горстка ранцевых огнеметов. Хотя силы десанта все еще полагались на переносные огнеметы, большинство морских пехотинцев понимало ценность объединения этой технологии с бронетехникой для использования против самых сложных целей. На Марианских островах морские пехотинцы модифицировали легкие танки M3A1 канадской огнеметной системой Ronson с хорошим эффектом; проблемы возникали из-за уязвимости небольших машин. На Пелелиу 1-я дивизия морской пехоты установила импровизированную систему Mark I на тонкобронную машину LVT-4; опять же, уязвимость машины ограничивала эффективность системы. Очевидным решением виделось размещение огнемета в среднем танке.

Первая модификация танков Sherman заключалась в установке небольшого механизированного огнемета E4-5 вместо курсового пулемета. Это было лишь незначительным улучшением; малая дальность стрельбы системы, скромный запас топлива и неуклюжий процесс наведения едва ли компенсировали потерю пулемета. Тем не менее, каждый из трех танковых батальонов использовал «Шерманы», оснащенные E4-5, во время боев на Иводзиме.

Лучшее решение по объединению эффективного метания огня с механизированной подвижностью стало результатом необычной межвидовой оперативной группы специалистов Сибиз, техников химической службы армии и танкистов Флотилии морской пехоты на Гавайях перед вторжением. По словам подполковича Уильяма Р. Коллинза, командовавшего 5-м танковым батальоном, эта вдохновленная группа полевых изобретателей модифицировала огнемет Mark I так, чтобы он работал из башни «Шермана», заменив 75-мм основное орудие имитирующей его пусковой трубой. Таким образом, модифицированную систему можно было наводить и прицеливать, как любое обычное башенное орудие. Используя загущенное напалмом топливо, «огнеметные танки» могли извергать пламя на расстояние до 150 ярдов в течение 55–80 секунд, что являлось качественным тактическим улучшением.

К сожалению, у этой специальной группы по модификации было лишь достаточно времени и компонентов, чтобы переоборудовать огнеметной системой Mark I восемь танков M4A3; по четыре досталось 4-му и 5-му танковым батальонам. 3-й танковый батальон, находившийся тогда на этапе формирования на Гуаме, не получил ни «Шерманов» M4A3, ни полевых модификаций вовремя к Иводзиме, хотя на ряде их танков «A2» сохранилась система E4-5, смонтированная в корпусе.

Восемь модифицированных огнеметных танков Sherman оказались идеальными против пересеченных пещер и бетонных укреплений Иводзимы. Японцы страшно боялись этого оружия; раз за разом отряды смертников «живых пуль» напрямую атаковали огнеметные танки, лишь для того чтобы быть расстрелянными силами прикрытия или сожженными из основного оружия. Вражеский огонь и пересеченная местность брали свое на восьми огнеметных танках, но ремонтные бригады работали круглосуточно, чтобы поддерживать их в рабочем состоянии.

По словам капитана Фрэнка К. Колдвелла, командира роты 26-го полка морской пехоты: «На мой взгляд, именно огнеметный танк, а не любое другое средство поддержки выиграл эту битву». Тактические потребности в огнеметных танках никогда не снижались. Ближе к концу битвы, когда 5-я дивизия морской пехоты загнала последних японских защитников в угол в «Ущелье», 5-й танковый батальон расходовал загущенное напалмом топливо со скоростью 10 000 галлонов в день. В итоговом отчете дивизии о боевых действиях указывалось, что огнеметный танк был «тем единственным оружием, которое заставляло японцев покидать свои пещеры и расщелы в скалах и бежать».


Огнеметный танк морской пехоты, также известный как «Ронсон», выжигает японский опорный пункт. Восемь танков M4A3 Sherman, оснащенных военно-морским огнеметом Mark I, оказались самыми ценными системами оружия на Иводзиме.


Фото министерства обороны (USMC) 140758
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Огнеметные команды Иводзимы: реактивные подразделения

К штурмовым дивизиям сил десанта на Иводзиме были приданы временные реактивные подразделения. У пехоты сложились противоречивые отношения с выдвигавшимися вперед небольшими реактивными грузовиками и их отважными экипажами. «Система» представляла собой однотонный грузовик International формулы 4×4, переоборудованный для перевозки трех коробчатых пусковых установок, каждая из которых содержала дюжину 4,5-дюймовых реактивных снарядов. Хороший расчет мог запустить «залп» из 36 ракет за считанные секунды, накрывая цель сплошным ковром фугасных снарядов. Пехота любила это, но каждый пуск неизменно вызывал сильный ответный огонь со стороны японцев, опасавшихся «автоматической артиллерии».

Корпус морской пехоты сформировал экспериментальное реактивное подразделение в июне 1943 года и впервые применил запускаемые с направляющих заградительные ракеты в ходе боев на северных Соломоновых островах. Там густо разросшиеся джунгли ограничивали их эффективность. Однако после установки на грузовики и переброски в Центральную Тихоокеанскую зону это оружие оказалось гораздо более полезным, особенно в битве за Сайпан. Морские пехотинцы модифицировали небольшие грузовики, укрепив задний борт для защиты от реактивной струи, установив гидравлический домкрат для подъема и опускания пусковых установок, а также применив квадранты с отвесом и предохранительные цепи угла возвышения. Грубые стальные стержни, приваренные к бамперу и приборной панели, помогали водителю выравнивать машину по прицельным вешкам.

Безлесная холмистая Иводзима оказалась идеальным театром военных действий для этих так называемых «парней Бака Роджерса». На Иводзиме 1-й отдельный реактивный отряд поддерживал 4-ю дивизию морской пехоты, а 3-й отряд поддерживал 5-ю дивизию на протяжении всей операции (у 3-й дивизии в этой битве такого подразделения не было). Совместно эти два подразделения выпустили более 30 000 ракет в поддержку сил десанта.

3-й отряд высадился на Красном пляже в день «Д», потеряв одну машину в полосе прибоя, а другие — в зыбучих песках или под плотным вражеским огнем. Одна машина добралась до огневой позиции в целости и сохранности и выпустила залп ракет по японским укреплениям вдоль склонов Сурибати, подорвав вражеский склад боеприпасов. Впоследствии отряд поддерживал продвижение 1-го батальона 28-го полка морской пехоты к вершине, часто запуская одиночные ракеты для уничтожения предполагаемых позиций противника по ходу движения.

По мере того как бои перемещались на север, малая дальность стрельбы, крутой угол обстрела и эффект сплошного поражения реактивных установок поддерживали на них высокий спрос. Они были особенно ценны при бомбардировках из-за укрытий, знаменуя собой финальный аккорд артиллерийской подготовки перед штурмом. Однако их характерная вспышка и демаскирующая струя пламени также привлекали внимание японских артиллерийских корректировщиков. Реактивные грузовики редко оставались на одном месте достаточно долго, чтобы выпустить более двух залпов. «Быстрая смена позиций» была залогом их выживания. Находившаяся поблизости пехота прекрасно понимала, что не стоит стоять вокруг и махать руками на прощание; это было время искать надежное укрытие от неминуемого ответного контрбатарейного огня.


Позиции, с которых реактивные расчеты вели огонь залпами 4,5-дюймовых ракет, неизменно становились крайне опасными местами, поскольку японская артиллерия и минометы наводились на облака дыма и пыли, поднимавшиеся при пуске ракет.


Фото Министерства обороны (USMC) 111100
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Тыловое обеспечение десанта на Иводзиме

Логистические усилия, необходимые для поддержания захвата Иводзимы, были огромными, сложными, в значительной степени импровизированными на основе уроков, извлеченных из предыдущих операций Корпуса морской пехоты на Тихоокеанском театре военных действий, и при этом весьма успешными. Очевидно, ни один другой элемент зарождающегося искусства амфибийной войны не продвинулся так сильно вперед к зиме 1945 года. У морских пехотинцев могли быть мужество и огневая мощь, чтобы штурмовать похожую на крепость Иводзиму раньше в ходе войны, но они были бы парализованы в этом начинании ограничениями возможностей тылового обеспечения десанта. Эти концепции, процедуры, организационные структуры и специальные материалы потребовали многих лет на разработку; будучи внедренными, они в полной мере обеспечили столь масштабные завоевания, как Иводзима и Окинава.

Для операции на Иводзиме в распоряжении V амфибийного корпуса находился 8-й полевой склад под командованием полковника Леланда С. Свиндлера. Склад был задуман как ядро операции берегового отряда; командир склада совмещал обязанности командира берегового отряда сил десанта, в каковой должности он отвечал за координацию действий береговых отрядов дивизий. Сроки осуществления тылового обеспечения на Иводзиме оказались хорошо продуманными и выполненными. Группы связи от 8-го полевого склада высадились на берег вместе с 4-й и 5-й дивизиями. На третий день после дня «Д» (D+3) подразделения полевого склада высадились на берег, а два дня спустя, когда V амфибийный корпус принял на себя командование на суше, полевой склад взял управление на себя, и разгрузка продолжилась без перерыва.

V амфибийный корпус на Иводзиме использовал все мыслимые средства доставки боевых грузов на берег тогда и туда, где это было необходимо силам десанта. Эти средства последовательно включали: предписанные запасы и боекомплекты, перевозимые штурмовыми волнами; «горячие грузы», предварительно загруженные в волны по вызову или на плавучие склады; экспериментальное использование одноразовых предварительно загруженных амфибийных прицепов и барабанов Уилсона; общую разгрузку; административную разгрузку того, что последующие поколения десантников назовут «эшелоном развития штурмового наступления» (assault follow-on echelon); а также доставку по воздуху критически дефицитных предметов — сначала на парашютах, а затем транспортными самолетами, садившимися на захваченные взлетно-посадочные полосы. В процессе этого команда ВМС и Корпуса морской пехоты успешно экспериментировала с использованием бронированных бульдозеров и волокуш с закрепленными на петлях матами Марстона, доставляемых в штурмовых волнах для помощи в высвобождении колесной техники, застрявшей в мягком вулканическом песке. Несмотря на грозные препятствия на начальном этапе — скверную погоду, сильный прибой, опасные подводные течения и страшный вражеский огонь, — система сработала. Боевые грузы поступали на берег; потери и эвакуируемое поврежденное оборудование отправлялись обратно.

Время от времени возникал дефицит, в основном из-за того, что морские пехотинцы на берегу столкнулись с более сильным и многочисленным гарнизоном обороны, чем предполагалось. Вскоре последовали срочные запросы на дополнительные средства разрушения, гранаты, осветительные минометные снаряды, установки для перезарядки огнеметов и цельную кровлю. Транспортные эскадрильи доставляли многие из этих критически важных предметов напрямую с баз флота на Марианских островах.

Медицинское обеспечение войск на Иводзиме являлось образцом тщательного планирования и гибкого применения. Морские пехотинцы всегда пользовались самой оперативной медицинской помощью со стороны собственных хирургов и санитаров, но вспомогательная система на берегу Иводзимы — от полевых госпиталей до учетно-заградительных команд (graves registration) — приводила ветеранов старой закалки в изумление. Умеренно раненые морские пехотинцы получали полноценное больничное лечение и реабилитацию; многие возвращались непосредственно в свои подразделения, сохраняя тем самым хотя бы часть стремительно таявшего уровня боевого опыта в передовых частях. Более тяжело раненых лечили, стабилизировали их состояние и эвакуировали либо на плавучие госпитальные суда, либо самолетами на Гуам.

Морские пехотинцы выпустили беспрецедентные полмиллиона артиллерийских снарядов в рамках прямой и общей поддержки штурмовых подразделений. Еще больше снарядов было потеряно при взрыве склада 5-й дивизии морской пехоты. Поток не прекращался. Береговой отряд использовал амфибии DUKW, LVT и более крупные суда для быстрой разгрузки боеприпасов с кораблей, подвергавшихся опасности со стороны вражеских артиллеристов на Иводзиме. Артиллерийско-технические и тыловые роты Корпуса морской пехоты спешно доставляли свежие боеприпасы на берег и передавали их тем, кто в них больше всего нуждался.

Подполковник Джеймс Д. Хиттл (USMC) служил офицером D-4 (по тылу) 3-й дивизии морской пехоты на протяжении всей битвы за Иводзиму. Качая головой при виде «лоскутных» тыловых адаптаций, диктовавшихся рельефом Иводзимы, Хиттл видел творческое управление штабом на всех уровнях. 3-я дивизия, назначенная резервом десанта, сочла сложным предпринять боевую загрузку своих судов в отсутствие схемы маневра на суше, однако штаб сделал обоснованные предположения, опираясь на свой предшествующий опыт. Это принесло огромные дивиденды, когда командиру корпуса пришлось задействовать 21-й полк морской пехоты в качестве отдельного тактического подразделения задолго до ввода в бой всей дивизии. Благодаря дальновидной боевой загрузке полк высадился полностью укомплектованным и обеспеченным поддержкой, готовым к немедленному развертыванию в бою.

Для пополнения запасов, поступавших через пляж, офицер штаба 3-й дивизии по тыловому обеспечению авиации «реквизировал» транспортный самолет и совершал регулярные рейсы на базу дивизии на Гуаме, доставляя обратно свежую говядину, почту и ящики с пивом. Офицер G-4 3-й дивизии также отправил своего тылового квартирмейстера (нынешнего офицера по десантированию) в море на амфибии LVT, заполненной военными сувенирами; их выменяли у корабельных команд на пожертвования в виде свежих фруктов, яиц, хлеба — «мы брали все подряд». Генерал Эрскин лично раздавал эти лакомства бойцам на передовой.

Вышедший в отставку бригадный генерал Хиттл восхищался плотностью войск, сосредоточенных на небольшом острове. «В какой-то момент у нас было 60 000 человек, занимавших менее трех с половиной квадратных миль пересеченной местности». Это порождало поразительное соседство: 105-миллиметровая батарея, стреляющая из середины лагеря берегового отряда; командный пункт дивизии, расположенный в 1 000 ярдах от японских позиций; «гигантские бомбардировщики B-29, взлетающие и садящиеся впереди командного пункта штурмового полка».

В ходе работ по созданию опреснительной установки пресной воды инженеры морской пехоты выкопали «колодец» недалеко от пляжа. Вместо источника соленой воды команда обнаружила бьющую ключом минеральную воду, подогреваемую предполагаемым спящим вулканом Сурибати. Хиттл перенес место дистилляции 3-й дивизии в другое место; это же место превратили в душевую с горячей водой, которая вскоре стала одним из самых популярных уголков на острове.
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Иводзима: потери,
приобретения и наследие

За 36 дней боев на Иводзиме V амфибийный корпус уничтожил примерно 22 000 японских солдат и матросов. Цена оказалась потрясающей. Штурмовые подразделения корпуса — морские пехотинцы и приданный личный состав ВМС — понесли 24 053 потери, что с огромным отрывом стало самыми большими единовременными потерями в истории Корпуса морской пехоты. Из этого числа в общей сложности погибло 6 140 человек. Примерно один морской пехотинец или санитар становился безвозвратной или санитарной потерь на каждых трех высадившихся на Иводзиму.

Согласно последующему анализу военного историка доктора Нормана Купера, «Почти семьсот американцев отдали свои жизни за каждую квадратную милю. На каждый участок земли размером с футбольное поле в среднем приходилось более одного убитого американца и пяти японцев, а также пять раненых американцев».


Бои еще не закончились, а изможденные, покрытые сажей и уставшие морские пехотинцы торжественно демонстрируют военные трофеи, захваченные в очень долгом, тяжелом и упорном бою.


Историческая коллекция Корпуса морской пехоты




[image: ]


Штурмовые пехотные подразделения приняли на себя основную тяжесть этих потерь. Рота I 3-го батальона 24-го полка морской пехоты под командованием капитана Уильяма Т. Кетчама высадилась в день «Д» со 133 морскими пехотинцами в трех стрелковых взводах. К моменту повторной посадки остатков роты на суда на 35-й день после дня «Д» (D+35) в строю осталось всего девять человек. Капитан Фрэнк К. Колдуэлл сообщил о потере 221 человека из роты F 1-го батальона 26-го полка морской пехоты. В конце концов рядовой первого класса исполнял обязанности командира объединенных первого и второго взводов Колдуэлла. В другом месте 1-го батальона 26-го полка капитан Том Филдс сложил с себя командование ротой D на восьмой день, чтобы заменить исполнительного офицера батальона. Вернувшись в свою роту в конце боя, Филдс с отвращением обнаружил в рядах всего 17 человек из первоначальных 250. Рота B 1-го батальона 28-го полка морской пехоты сменила за время боев девять командиров рот; 12 разных морских пехотинцев побывали командирами второго взвода, включая двух рядовых без отметок о звании (buck privates). Каждая дивизия, каждый полк сообщали о схожих условиях.

Когда масштабы потерь стали известны в прессе, американская общественность отреагировала шоком и унынием, точно так же, как 14 месяцев назад на Тараве. Однако на этот раз дебаты о высокой цене насильственного захвата вражеского острова бушевали в печати еще в разгар сражения.

За время битвы Корпус морской пехоты опубликовал лишь одно официальное коммюнике о конкретных боевых потерях, сообщив 22 февраля о потерях почти в 5 000 человек. Пять дней спустя по настоянию газетного магната Уильяма Рэндольфа Херста, раннего сторонника клики «Макарчука — в президенты», на первой полосе газеты San Francisco Examiner появилась редакционная статья, оплакивающая тактику и потери морпехов. «Это то же самое, что произошло на Тараве и Сайпане», — говорилось в передовице, где содержался призыв возвести генерала Макартура в ранг верховного главнокомандующего на Тихоокеанском театре, поскольку «ОН СПАСАЕТ ЖИЗНИ СОБСТВЕННЫХ ЛЮДЕЙ». После этого 100 свободных от дежурства морских пехотинцев штурмовали редакцию Examiner, требуя извинений. К сожалению, редакционная статья Херста получила широкую огласку; многие семьи морпехов, сражавшихся на Иводзиме, пересылали эти вырезки по почте. Морские пехотинцы получали их в письмах прямо во время продолжавшихся боев, что стало нежелательным ударом по моральному духу.
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Бои продолжаются и продолжаются. Для уставших огнеметчиков рядового Ричарда Клатта (слева) и рядового первого класса Уилфрида Воэгели эта кампания представляет собой бесконечную череду пещер.



Президент Рузвельт, долгое время бывший мастером управления общественным мнением, сумел сдержать волну возмущения, подчеркнув самопожертвование войск, олицетворением которого стала сделанная Джо Розенталом фотография второго поднятия флага на Сурибати. Эта фотография уже получила широкую известность. Франклин Д. Рузвельт сделал ее официальным логотипом Седьмого военного заемного фонда и потребовал вернуть шестерых поднявших флаг солдат на родину для поднятия народного духа. К сожалению, трое из этих шестерых мужчин к тому времени уже погибли в последующих боях во время наступления на север Иводзимы.

Комитет начальников штабов с оценкой посмотрел на потери на Иводзиме. Никто не ставил под сомнение саму цель; Иводзима была островом, который категорически следовало захватить, если кампания стратегических бомбардировок вообще имела шансы стать эффективной. Следовательно, этот остров нельзя было обойти стороной или совершить «прыжок через ступеньку» («leap-frogged»). Существует немало свидетельств того, что на этапе планирования операции на Иводзиме Комитет начальников штабов рассматривал возможность применения отравляющих веществ. Ни Япония, ни Соединенные Штаты не подписывали международный мораторий, на острове не было гражданского населения, а американцы располагали запасами снарядов с ипритом на Тихоокеанском театре военных действий. Однако президент Рузвельт быстро пресек эти соображения. Америка, заявил он, никогда первой не применит химическое оружие. Во всяком случае, применение отравляющих веществ на столь относительно небольшой территории, как Иводзима, где господствующие ветры быстро рассеяли бы газовые испарения, потеряло актуальность. Это не оставляло силам десанта никакого иного выбора, кроме фронтального амфибийного штурма против самого сильно укрепленного острова, с которым Америка когда-либо сталкивалась за всю войну.


Необычайная доблесть в мирной обстановке: этот морской пехотинец из 4-й дивизии угрожает врагу даже после смерти. С примкнутым штыком, направленным в сторону противника, он был убит снайпером еще до того, как успел покинуть пляж в день «Д».
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С другой стороны, захват Иводзимы принес значительные стратегические выгоды. Символично, что морские пехотинцы водрузили флаг над горой Сурибати в тот же день, когда генерал Макартур вступил в Манилу. Параллельный захват Филиппин и Иводзимы, за которым сразу же последовало вторжение на Окинаву, ускорил темп войны, приведя ее наконец к порогу Японии. Эти три кампании убедительно продемонстрировали японскому верховному командованию, что американцы теперь обладают способностью — и волей — сокрушить даже самые упорно обороняемые острова. Следующими должны были стать Кюсю и Хонсю.

Нахождение Иводзимы в американских руках принесло немедленные и весьма наглядные выгоды для кампании стратегических бомбардировок. Сражавшимся на острове морским пехотинцам напоминали об этой задаче снова и снова, когда поврежденные бомбардировщики B-29 Superforts прилетала с Хонсю. Захват Иводзимы позволил увеличить радиус действия, полезную нагрузку и показатель выживаемости крупных бомбардировщиков. Ежемесячный тоннаж фугасных бомб, сброшенных на императорскую Японию базировавшимися на Марианских островах B-29, увеличился в марте в одиннадцать раз. Уже 7 апреля силы из 80 истребителей P-51 Mustang 7-го истребительного командования поднялись с Иводзимы для сопровождения B-29, наносивших удар по авиамоторному заводу Накадзима в Токио. Но больше всего Армейская авиация ценила Иводзиму как запасной аэродром. К концу войны в общей сложности 2,251 бомбардировщик B-29 совершил вынужденную посадку на острове. Эта цифра составляла 24 761 члена летных экипажей, многие из которых погибли бы в море, если бы Иводзима не была доступна в качестве безопасной гавани. Как выразился один пилот B-29: «всякий раз, когда я приземляюсь на этом острове, я благодарю Бога за людей, которые сражались за него».

Генерал Тадамити Курибаяси оказался одним из самых компетентных полевых командиров, с которыми когда-либо сталкивались морские пехотинцы. Он продемонстрировал мастерское понимание принципов простоты и экономии сил, максимально задействовал суровую местность Иводзимы, с большим мастерством использовал артиллерию и минометы, а также управлял войсками с железной волей практически до самого конца. Он также был реалистом. Не имея надежды даже на временное превосходство на море или в воздухе, он знал, что обречен с самого начала. За пять недель непрерывного натиска американцы взломали каждый опорный пункт, уничтожили его силы и захватили остров.
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В то время как его товарищи держат четыре угла национального знамени, капеллан совершает заупокойную службу по павшему морскому пехотинцу у временного захоронения в черном песке Иводзимы. Капелланские службы всех конфессий героически опекали всех морских пехотинцев и санитаров в самом эпицентре боев, подвергая себя опасности.



Иводзима стала одновременно высшим испытанием и вершиной возможностей американских амфибийных сил в Тихоокеанской войне. Самый масштаб задачи — планирование штурма и обеспечение такого количества войск против столь грозной цели — сделал операцию «Детэчмент» непреходящим образцом «детального планирования и яростного исполнения». Здесь у атакующей стороны не было элемента внезапности. Тем не менее скорость американской высадки и стойкость, с которой штурмовые подразделения выдерживали сокрушительные заградительные огни, поразили японских защитников. «Высадка на Иводзиму стала воплощением всего, чему мы научились за годы проведения амфибийных десантов», — заявил полковник Ворнем из 27-го полка морской пехоты. Каким бы ожесточенным ни становился вражеский огонь в день «Д», не было никаких сообщений о том, что «исход сомнителен». Подполковник Галер сравнил Иводзиму со своим опытом на Гуадалканале: «Тогда стоял вопрос: „сможем ли мы удержаться?“ Здесь же, на Иводзиме, вопрос формулировался просто: „когда мы сможем с этим покончить?“»

Десантная операция корабль-берег на Иводзиме была достаточно впечатляющей, но истинный масштаб эффективности амфибийных сил виден в массированном, непрерывном тыловом обеспечении, которое каким-то образом непрерывно поступало через эти коварные пляжи. У морских пехотинцев было не только вдоволь боеприпасов и заправок для огнеметов круглосуточно, но также имелось множество менее очевидных предметов первой необходимости и удобств, которые отличали эту битву от ее предшественниц. У морпехов на Иводзиме было достаточное количество цельной крови, часть которой была сдана едва ли за две недели до того, доставлена по воздуху, охлаждена и готова к применению. Кроме того, у морских пехотинцев были доставка почты, бюллетени подразделений, пресная вода, аккумуляторные батареи для радиостанций, свежеиспеченный хлеб и сборные надгробные знаки — тысячами штук.

На Иводзиме проявилось превосходное межвидовое взаимодействие. Команда ВМС и Корпуса морской пехоты редко действовала более эффективно. Океанский флот продолжал заслуживать уважения морских пехотинцев, особенно в день D-2, когда флотилия крошечных канонерских лодок LCI храбро атаковала орудия береговой обороны для защиты боевых пловцов ВМС и морской пехоты. Аналогичным образом морские пехотинцы приветствовали вклад армии, береговой охраны, береговой и геодезической службы, Красного Креста и множества военных корреспондентов — все они разделили как тяготы, так и славу затяжного сражения.


[image: ]
Фото Министерства обороны (USMC) 111147



По завершении очень долгого боя огнеметчик морской пехоты делает паузу, чтобы закурить.




Генерал-лейтенант Холланд М. Смит (USMC) со своим начальником штаба Тихоокеанских сил морской пехоты полковником Дадли С. Брауном осматривает обломки вдоль десантных пляжей. Иводзима стала последней битвой генерала Смита. После этого он вернулся в свой штаб на Гавайях.
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Два аспекта битвы остаются спорными: неадекватная предварительная бомбардировка и решение использовать разрозненные пополнения вместо организованных подразделений для усиления штурмовых сил. Оба решения, принятые в контексте нескольких конкурирующих факторов, были вынесены опытными командирами добросовестно. Неизбежно то, что наибольшей ценой Иводзимы для V амфибийного корпуса стала потеря стольких боевых ветеранов при взятии острова. Хотя битва послужила созданию нового поколения ветеранов среди выживших, многие прославленные полки понесли разрушительные потери. Поскольку эти же подразделения уже были назначены ключевыми компонентами сил десанта против японских домашних островов, такие потери имели серьезные потенциальные последствия. Эти факторы вполне могли повлиять на непопулярное решение генерала Холланда Смита не привлекать 3-й полк морской пехоты к битве. С точки зрения измотанного командира роты на Иводзиме решение Смита казалось непростительным — тогда и сейчас; с более широкой перспективы командующего генералом Тихоокеанских сил морской пехоты это решение обретает больше смысла.

Каковы бы ни были его недостатки, Холланд Смит, вероятно, знал амфибийную войну лучше кого бы то ни было. Из сотен послебоевых отчетов, поданных сразу после сражения, его официальный анализ лучше всего отразил суть борьбы:


Не было никакой надежды на внезапность, ни стратегическую, ни тактическую. Было мало возможностей для тактической инициативы; вся операция велась на условиях, которые практически целиком диктовал сам противник... Силы, расположение и характер обороны противника требовали масштабного проникновения в сердце его подготовленных позиций в центре плато Мотояма и последующего уничтожения позиций на труднопроходимой местности, спускающейся к берегу на флангах. Размер и рельеф острова исключали любую пограничную линию плацдарма десанта (Force Beachhead Line). Это была операция одной фазы и одной тактики. С момента вступления в бой и до выполнения задачи это был вопрос фронтального штурма, поддерживаемого неослабевающим давлением превосходящей массы войск и средств поддержки против позиции, укрепленной до максимально возможного практического предела.



Мы, американцы последующего поколения в военной профессии, находим трудным представить себе затяжной амфибийный штурм в подобных условиях. В некоторых отношениях бои на Иводзиме приобрели черты действий морской пехоты во Франции в 1918 году, о которых один из участников отозвался как о «войне, объятой ужасами». Мы чувствуем драму, повторяющуюся каждое утро на Иводзиме, когда после прекращения артиллерийской подготовки стрелки, инженеры, санитары, экипажи огнеметных танков и операторы бронированных бульдозеров каким-то образом находили в себе стойкость снова и снова идти вперед в «Долину смерти» или «Мясорубку». Мало кто из нас сегодня может изучать оборону, анализировать боевые отчеты или ходить по изрытой земле без чувства благоговейного трепета перед людьми, выигравшими эту эпохальную битву.

Адмирал флота Нимиц произнес эти слова, когда бои еще бушевали: «Среди американцев, служивших на Иводзиме, необычайная доблесть была общим достоянием» — фраза, которая ныне высечена в граните у основания гигантской бронзовой скульптуры Феликса де Велдона, изображающей поднятие флага на Сурибати.

Двадцать два морских пехотинца, четыре военно-морских санитара и один командир десантного катера LCI были удостоены Медали Почета за крайнюю храбрость во время битвы за Иводзиму. Половина наград была присвоена посмертно.

Генерал Эрскин отразил масштаб этих жертв в выступлении во время церемонии открытия кладбища 3-й дивизии морской пехоты на охваченном боями острове:


Победа никогда не была под вопросом. Ее цена — да. Под вопросом в умах всех нас было то, останется ли кто-нибудь из нас в живых, чтобы в конце освятить наше кладбище, или последний морпех падет, уничтожая последнего японского пулеметчика.
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Выше и за пределами служебного долга

Двадцать семь человек получили Конгрессменовую Медаль Почета за выдающуюся доблесть и отвагу во время битвы за Иводзиму: 22 морских пехотинца, четыре военно-морских санитара и один командир десантного катера ВМС. Ровно половина наград, врученных морским пехотинцам и санитарам V амфибийного корпуса, была посмертной. В более широком институциональном контексте Иводзима составила более одной четвертой из 80 Медалей Почета, присужденных морским пехотинцам во время Второй мировой войны. Вот список награжденных Иводзимы:


	Cpl Charles J. Berry, 1/26, 3 March 1945A

	PFC William R. Caddy, 3/26, 3 MarchA

	Подполковник Джастис М. Чамберс, 3/25, 19–22 февраля

	Sgt Darrell S. Cole, 1/23, 19 FebruaryA

	Капитан Роберт Данлап, 1/26, 20–21 февраля

	Sgt Ross F. Gray, 1/25, 21 February

	Sgt William G. Harrell, 1/28, 3 March

	Lt Rufus G. Herring, USNR, LCI 449, 17 February

	PFC Douglas T. Jacobson, 3/23, 26 February

	PltSgt Joseph J. Julian, 1/27, 9 MarchA

	PFC James D. LaBelle, 1/27, 8 MarchA

	2dLt John H. Leims, 1/9, 7 March

	PFC Jacklyn H. Lucas, 1/26, 20 February

	1stLt Jack Lummus, 2/27, 8 MarchA

	Capt Joseph J. McCarthy, 2/24, 21 February

	1stLt Harry L. Martin, 5th Pioneer Battalion, 26 MarchA

	Pvt George Phillips, 2/28, 14 MarchA

	Мл. специалист по медицинской помощи 1-го класса Фрэнсис Дж. Пирс, ВМС США, 2/24, 15–16 марта

	Рядовой первого класса Дональд Дж. Руль, 2/28, 19–21 февраля
A

	Pvt Franklin E. Sigler, 2/26, 14 March

	Cpl Tony Stein, 1/28, 19 FebruaryA

	PhM 2/c George Wahlen, USN, 2/26, 3 March

	GySgt William G. Walsh, 3/27, 27 FebruaryA

	Рядовой Уилсон Д. Уотсон, 2/9, 26–27 февраля

	Cpl Hershel W. Williams, 1/21, 23 February

	PhM 3/c Jack Williams, USN, 3/28, 3 MarchA

	PhM 1/c John H. Willis, USN, 3/27, 28 FebruaryA




A
Посмертно
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Командные структуры штурмовых дивизий

Поскольку 3-я, 4-я и 5-я дивизии морской пехоты проводили свои последние приготовления к операции «Детэчмент», вот командиры пехоты, которые должны были вести войска вперед в начале сражения:




	3d Marine Division


	3d Marines
	Col James A. Stewart


	9th Marines
	Col Howard N. Kenyon


	1/9
	LtCol Carey A. Randall


	2/9
	LtCol Robert E. Cushman, Jr.


	3/9
	LtCol Harold C. Boehm


	21st Marines
	Col Hartnoll J. Withers


	1/21
	LtCol Marlowe C. Williams


	2/21
	LtCol Lowell E. English


	3/21
	LtCol Wendell H. Duplantis


	4th Marine Division


	23d Marines
	Col Walter W. Wensinger


	1/23
	LtCol Ralph Haas


	2/23
	Maj Robert H. Davidson


	3/23
	Maj James S. Scales


	24th Marines
	Col Walter I. Jordan


	1/24
	Maj Paul S. Treitel


	2/24
	LtCol Richard Rothwell


	3/24
	LtCol Alexander A. Vandegrift, Jr.


	25th Marines
	Col John R. Lanigan


	1/25
	LtCol Hollis U. Mustain


	2/25
	LtCol Lewis C. Hudson, Jr.


	3/25
	LtCol Justice M. Chambers


	5th Marine Division


	26th Marines
	Col Chester B. Graham


	1/26
	LtCol Daniel C. Pollock


	2/26
	LtCol Joseph P. Sayers


	3/26
	LtCol Tom M. Trotti


	27th Marines
	Col Thomas A. Wornham


	1/27
	LtCol John A. Butler


	2/27
	Maj John W. Antonelli


	3/27
	LtCol Donn J. Robertson


	28th Marines
	Col Harry B. Liversedge


	1/28
	LtCol Jackson B. Butterfield


	2/28
	LtCol Chandler W. Johnson


	3/28
	LtCol Charles E. Shepard, Jr.




[Примечание: Из тех командиров пехотных батальонов, которые высадились на Иводзиму в день «Д», только семеро остались невредимыми и сохранили командование к концу битвы.]







Источники

Официальные отчеты V амфибийного корпуса на Иводзиме занимают 27 коробок в архивах Корпуса морской пехоты. В этом лабиринте самую полезную информацию можно найти в разделах «комментарии и рекомендации» отчетов о боевых действиях (After Action Reports), поданных основными подразделениями. Лучшее опубликованное официальное описание битвы содержится в труде Джорджа В. Гаранда и Трумана Р. Стробриджа «Операции в Западной части Тихого океана» (George W. Garand and Truman R. Strobridge, Western Pacific Operations), т. IV «Истории операций Корпуса морской пехоты США во Второй мировой войне» (History of U.S. Marine Corps Operations in World War II) (Вашингтон: Исторический отдел, штаб КМП, 1971). Рекомендуются еще три официальных отчета: подполковник Уитмен С. Бартли «Иводзима: амфибийная эпопея» (LtCol Whitman S. Bartley, Iwo Jima: Amphibious Epic) (Вашингтон: Исторический отдел, 1954); капитан Клиффорд П. Морхаус «Операция на Иводзиме» (Capt Clifford P. Morehouse, The Iwo Jima Operation) и Бернард К. Налти «Морские пехотинцы США на Иводзиме: битва и поднятие флага» (Bernard C. Nalty, The U.S. Marines on Iwo Jima: The Battle and the Flag Raising) (Вашингтон: Историческое отделение, дивизия G-3, штаб КМП, 1960). Глава 10 книги Джетера А. Айсли и Филипа А. Кроула «Морские пехотинцы США и амфибийная война» (Jeter A. Isely and Philip A. Crowl, The U.S. Marines and Amphibious War) (Принстон, штат Нью-Джерси: Издательство Принстонского университета, 1951) сочетает в себе исчерпывающие исследования и глубокий анализ штурма Иводзимы. Три из множества послевоенных опубликованных отчетов рекомендуются особенно: Ричард Ф. Ньюкомб «Иводзима» (Richard F. Newcomb, Iwo Jima) (Нью-Йорк: Bantam, 1982); Ричард Уилер «Иводзима» (Richard Wheeler, Iwo Jima) (Нью-Йорк: Crowell, 1980); и Билл Д. Росс «Иводзима: наследие доблести» (Bill D. Ross, Iwo Jima: Legacy of Valor) (Нью-Йорк: Vanguard Press, 1985).

Самый исчерпывающий японский отчет содержится в Части II («Операции по обороне островов Огасавара») в книге «Тюбу тайхэйо рикугун сакусэн (2)» [Армейские операции в Центральной части Тихого океана, т. II] (Chubu Taiheyo rikugen sakusen (2)), являющейся частью серии военно-исторических очерков «Сэнси сосё» (Senshi Sosho). Среди японских отчетов на английском языке лучшим является труд майора Йошитаки Хорие «Объяснение японского оборонительного плана и битвы за Иводзиму» (Major Yoshitaka Horie, “Explanation of Japanese Defense Plan and Battle of Iwo Jima”), написанный в 1946 году и доступный в Историческом центре Корпуса морской пехоты (MCHC).

Исторический центр КМП располагает обилием личных свидетельств, связанных с Иводзимой. Среди наиболее ценных из них — комментарии об Иводзиме в коллекции бумаг Принстона в Отделе личных документов (Princeton Papers Collection in the Personal Papers Section). Коллекция устной истории Корпуса морской пехоты содержит 36 хорошо проиндексированных мемуаров участников боев за Иводзиму. Исследовательская библиотека содержит ограниченное издание автобиографии доктора Майкла Ф. Келехера «Дорогое потомство» (Dear Progeny). Доктор Келехер — батальонный хирург, которому приписывают спасение жизни «прыгающего Джо» Чамберса в день D+3. В Отделе личных документов также хранятся бумаги старшего сержанта Фредерика К. Дашилла, лейтенанта Джона К. Маклина и лейтенанта Юджина Т. Петерсена. Для лучшего понимания автор также провел личные интервью с 41 ветераном Иводзимы.

Автор выражает признательность за вклад Марвину Тейлору из Ассоциации реактивных войск морской пехоты; Хелен Макдональд из Музея адмирала Нимица; Фредерику и Тому Дашиллам; подполковнику Джозефу Макнамаре (USMCR); бригадному генералу Джеймсу Д. Хиттлу (в отст.); г-ну Бунити Оцуке; а также всему коллективу Исторического центра Корпуса морской пехоты, чей общий дух «мы можем это сделать» воплотила в себе покойная Регина Стротер, архивариус фотоматериалов.





Об авторе


[image: ]

Полковник Джозеф Х. Александер (USMC, в отст.) прослужил 29 лет на действительной службе в Корпусе морской пехоты в качестве офицера десантно-штурмовых амфибий, включая две командировки во Вьетнам. Он является заслуженным выпускником Военно-морского колледжа и имеет ученые степени по истории университетов Северной Каролины, Джорджтауна и Джексонвилла. Он является пожизненным членом как Исторического фонда Корпуса морской пехоты, так и Военно-морского института, а также членом Общества военной истории, Военного ордена мировых войн и Мастерской писателей Северной Каролины.

Полковник Александер, независимый историк, написал в этой серии книгу «Через риф: Штурм Таравы морской пехотой» (Across the Reef: The Marine Assault on Tarawa). Он является соавтором (совместно с подполковником Мерриллом Л. Бартлеттом) книги «Морские пехотинцы в Холодной войне» (Sea Soldiers in the Cold War) (Naval Institute Press, 1994) и автором работы «Предельная жестокость: амфибийный захват Таравы» (Utmost Savagery: the Amphibious Seizure of Tarawa) (Naval Institute Press, готовится к изданию). Он также написал многочисленные тематические очерки, опубликованные в журналах Marine Corps Gazette, Naval Institute Proceedings, Naval History, Leatherneck, Amphibious Warfare Review, World War Two и Florida Historical Quarterly.
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ДАННАЯ ИСТОРИЧЕСКАЯ БРОШЮРА, входящая в серию, посвященную американским морским пехотинцам в эпоху Второй мировой войны, издается для просвещения и обучения морских пехотинцев Отделом истории и музеев Штаба Корпуса морской пехоты США (Вашингтон, округ Колумбия) в рамках мероприятий Министерства обороны США, посвященных 50-й годовщине победы в этой войне.

Расходы на подготовку этой брошюры к печати были частично покрыты за счет гранта Исторического фонда Корпуса морской пехоты.
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Примечания переписчика

Пунктуация, написание через дефис и орфография были приведены к единообразию при обнаружении преобладающего предпочтения в этой книге; в противном случае они не изменялись.

Были исправлены простые опечатки и несбалансированные кавычки.

Чтобы сделать эту электронную книгу более удобной для чтения, особенно на портативных устройствах, некоторые изображения были сделаны относительно крупнее, чем в оригинальной брошюре, и отцентрированы, а не смещены в ту или иную сторону; а некоторые были размещены немного раньше или позже по тексту, чем в оригинале. Вставки (sidebars) в оригинале были перенесены в промежутки между главами и обозначены как «[Sidebar (page nn):», где указание страницы относится к исходному расположению в исходной книге. В версии «Чистый текст» (Plain Text) соответствующая закрывающая правая квадратная скобка следует за последней строкой текста вставки и находится на отдельной строке, чтобы сделать ее более заметной. В версиях HTML эта скобка следует за двоеточием, и каждая вставка отображается внутри рамки.

В ставке «Огнеметные танки морской пехоты» (The Marines’ Zippo Tanks, изначально на странице 37) использовались варианты как «Mark I», так и «Mark 1». Здесь все они заменены на «Mark I».



Страница 47: «D-4» может быть опечаткой вместо «G-4».
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